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BAŞ EDİTÖRDEN

eğerli okuyucular,
Elinizde bulunan TÜKİB Dergisinin 2021 yılı 3. Sayısında Haziran-Ağustos dö-

neminde Birlik tarafından yürütülen faaliyetler hakkındaki bilgileri bulabilirsiniz. 
Aynı zamanda, TÜKİB’e üye şirket tanıtımları, devlet ve özel sektör temsilcileri ile 
yapmış olduğumuz röportajları okuyabilirsiniz.

TÜKİB ile Kazak-İngiliz Teknik Üniversitesi (KBTU) arasında Haziran ayında  
imzalanmış olan İşbirliği Memorandumu, üniversite öğrencilerine staj imkanı ver-
mekle birlikte uzman yönetici ve doğrudan şirket sahiplerince verilecek olan semi-
nerlerden tecrübe edinmelerini sağlayacaktır.

Dergimizin bu sayısında Kazakistan’ın başkenti olan Nur-Sultan şehrimizin Vali-
si Sayın Altay Kulginov ile yapılan söyleşide başkentin ekonomik ve sosyal gelişmesi 
ile kalkınması, iş ve yatırım fırsatları, Türk yatırımcıları ile girişimcilerin başkentin 
gelişmesine katkıları gibi konulara yer verilmiştir. 

Türkistan – Türk Dünyasının manevi başkenti ve bölgenin turistik açıdan bir 
ivme kazanacağı kesin. Sadece Türkistan değil, Kazakistan genel olarak çeşitli tu-
ristik merkezlere sahip. Bu cazibeliği arttırmak amacıyla Kazakistan Kültür ve Spor 
Bakanlığının ülke turizm sektörünü geliştirme çalışmaları hakkında Dergimizde 
makalesi mevcut.

Rixos President Astana Oteli Genel Müdürü Sayın Tansel Tercan’ın makalesinde 
Kazakistan’da turizm sektörünün gelişmesi ve Türkiye’nin deneyimine ilişkin değer-
lendirmeleri, pandemi döneminde turizm ve otelcilik sektörünün durumu, bu sek-
törlerde krize karşı koymak için alınan önlemler, Kazakistan’ın turizm sektöründe 
çalışacak kadronun yetiştirilmesi gibi konulara değinilmiştir.

Son olarak da, Avrasya Araştırma Enstitümüzce hazırlanan Türkiye’nin Orta 
Asya ülkeleri ile olan ticari ilişkileri üzerine yapılmış olan araştırma makalesinde 
Türkiye-Orta Asya ekseni üzerindeki ticari gelişmelere Dergimizde yer verilmiştir.

Анзор Гусейнов 
Генеральный секретарь ТУКИБ

Anzor Gusseinov
TÜKİB Genel Sekreteri

важаемые читатели,
Из 3-го номера журнала “TÜKİB” за 2021 год, который вы сейчас держите 

в руках, вы можете узнать о деятельности Ассоциации за период с июня по 
август т.г. Кроме того, в этом номере опубликована информация о компаниях 
ТУКИБ, наши интервью с руководителями государственных структур и част-
ного сектора.

Меморандум о сотрудничестве ТУКИБ с Казахстанско-Британским техни-
ческим университетом (КБТУ), подписанный в июне этого года, открывает 
для студентов университета новые возможности для прохождения практики, 
а также получения опыта, которым будут делиться владельцы и руководители 
компаний на гостевых лекциях. 

В этом номере опубликовано интервью с акимом столицы Казахстана - г. 
Нур-Султан – Кульгиновым Алтаем Сейдировичем, в котором затронуты во-
просы социально-экономического развития столицы, возможности для веде-
ния бизнеса и инвестиций, вклад турецких инвесторов и предпринимателей в 
развитие и благоустройство города. 

Туркестан является духовной столицей Тюркского мира, и, безусловно, это 
станет стимулом для развития туризма в регионе. Не только в Туркестане, но 
и во всем Казахстане, в целом, есть различные места для развития туризма. О 
том, какая работа ведется для повышения привлекательности этих мест, рас-
сказывается в материале Министерства культуры и спорта РК. 

Генеральный менеджер отеля «Rixos President Astana» Тансель Терджан в 
своей статье затронул темы развития туризма в Казахстане, опыт Турции в 
этом вопросе, ситуацию в секторах туризма и гостиничного дела в период пан-
демии, антикризисные меры, предпринимаемые в этих секторах, обучение ка-
дров для сектора туризма в Казахстане. 

В заключение, в журнале опубликован научно-исследовательский материал 
Евразийского научно-исследовательского института о торговых отношениях 
между Турцией и странами Центральной Азии. 

ОТ ГЛАВНОГО РЕДАКТОРА
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новных факторов: стабильная экономика, раз-
витый человеческий капитал, широкая транс-
портная доступность, легкость ведения бизнеса 
и ряд мер государственной поддержки инвес-
тиций. 

Следует отметить следующие показатели 
(достижения) столицы:

- стремительно растущее население, которое 
в 2021 году достигло значения 1,2 млн. человек;

- ежегодный рост экономических показате-
лей города. На долю столицы приходится 11% 
ВВП страны. В период с 2016 по 2020 гг. ВРП го-
рода увеличился на 60% и по итогам 2020 года 
составил 7 809,8 млрд. тенге;

- Нур-Султан занимает первое место по доле 
МСБ в ВРП за 2020 год;

- также первое место по объему инвестиций 
в жилищное строительство в этом году;

- второе место по объему инвестиций в ос-
новной капитал несырьевого сектора за тот же 
период 2021 года;

- второе место по объему ВРП в Казахстане 
за 2020 год.

В 2020 году, несмотря на пандемию корона-
вируса, акиматом столицы не прекращались 
работы по привлечению частных инвестиций 
на реализацию важных для горожан и города 
проектов. В прошлом году в столицу привлече-
но 1,1 триллиона тенге. Это на 20% больше, чем 
в 2019 году.

Все это благодаря поддержке государства. 
Руководство страны уделяет особое внимание 

maye, geniş ulaşım imkanları, iş yapma kolaylığı ve 
devletin yatırımlara sağladığı teşvik tedbirleridir.

 Başkentin aşağıdaki göstergelerini (kazanımla-
rını) belirtmek istiyorum: 

- Hızla artan ve 2021 yılına doğru 1,2 milyon ki-
şiye ulaşan nüfusu;

- Şehrin ekonomik göstergelerinin yıl geçtik-
çe büyümesi. Ülkenin GSYİH’sinin %11’i başken-
tin payıdır. 2016 – 2020 yıllarında şehrin bölgesel 
gayrisafi hasılası %60 yükselerek 2020 sonuçlarına 
göre 7 809,8 milyar tengeye ulaştı;

- Nur-Sultan 2020 yılında KOBİ’lerin bölgesel 
gayrisafi hasılasındaki payına göre ülke genelinde 
birinci oldu; 

- Bu yıl da konut inşaatına yapılan yatırımlarda 
birinci oldu;

- 2021 yılının aynı döneminde hammadde sek-
töründe sabit sermaye yatırımları hacmine göre ise 
ikinci oldu;

- 2020 yılı verilerine göre başkent bölgesel gayri-
safi hasılaya göre Kazakistan genelinde ikinci sıra-
da bulunuyor.

2020 yılında koronavirüs pandemisine rağmen 
Nur-Sultan Valiliği, şehir ve şehir halkı için önemli 
projeleri hayata geçirmek için özel yatırımları çek-
me çalışmalarını durdurmadan devam ettirdi. Ge-
çen yıl başkente 2019 yılına nazaran %20’lik artışla 
1,1 trilyon tenge yatırım çekildi. 

Bütün bunlar devlet desteği sayesinde mümkün 
oldu. Ülke yönetimi özel yatırımların çekilmesine 

Алтай Сейдирович, расскажите, пожалуйста, 
вкратце об экономических аспектах развития 
столицы сегодня?

Нур-Султан является одним из наиболее 
привлекательных городов для инвестирования 
по Республике. Причиной тому служат 5 ос-

Sayın Altay Seydiroviç, başkentin bugünkü eko-
nomik gelişme eksenlerinden kısaca bahseder misi-
niz?

Nur-Sultan, ülkemizin yatırım açısından en ca-
zip şehirlerinden biridir. Bunun temelinde yatan 5 
ana faktör: istikrarlı ekonomi, gelişmiş beşeri ser-
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“TÜKİB” dergisinin 
sorularını  

Nur-SultanValisi 
Sayın Altay Kulginov 

yanıtlıyor.
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Какие программы для повышения экономи-
ческого и социального уровня города разрабо-
таны и реализуются сейчас в Нур-Султане?

Отмечу, что Казахстан занимает 25-е ме-
сто в рейтинге Doing Business-2020 Всемир-
ного банка, оценивающем благоприятность 
условий ведения бизнеса в странах мира. В 

rafik konumu sayesinde birçok taşıma ve lojis-
tik yollarının kesişiminde bulunması, karlı bir 
ithalat ve ihracat için olanaklar sağlıyor. 

Nur-Sultan şehri ülkemizin merkezinde bu-
lunmakta olup, bütün istikametlerde ulaşım 
yolları için uygun bir konumu var. Örneğin, 1 
000 kilometre mesafede Rusya Federasyonu’nun 
6 bölgesi bulunuyor.

-	 Kazakistan Cumhuriyeti’nin 5 bölge-
si: Karaganda, Kostanay, Pavlodar, Akmola ve 
Kuzey Kazakistan eyaletleri (4,3 milyon kişi) ve 
başkentin iç pazarı (1 milyondan fazla kişi);

- Rusya Federasyonu’nun 6 büyük bölgesi: 
Omsk, Novosibirsk, Kurgan, Çelyabinsk, Tü-
men ve Sverdlovsk eyaletleri (15 milyon kişi).

Şehrin ekonomik ve sosyal düzeyini yükselt-
mek için Nur-Sultan’da ne gibi programlar hazır-
landı ve halen uygulanmakta?

Dünya Bankası’nın dünya ülkelerinde iş 
yapma ortamının ne denli elverişli olduğunu 
değerlendiren Doing Business-2020 reytingin-
de Kazakistan’ın 25’inci sırada bulunduğunu 
belirtelim. Bu sıralamada Kazakistan İspanya, 
Fransa, İtalya ve Hollanda gibi ülkelerin önünde 
geliyor. Dünya Bankası’nın Paying Taxes Sour-
ce 2019 derecelendirmesinde Kazakistan 190 
ülke arasında 64’üncü sırada bulunuyor. Ver-
gi ve sosyal ödeneklerde toplam oran cironun 
%28,4’ünü oluşturmakta ve Çin, Rusya, Ukray-
na ve Özbekistan’daki orandan düşüktür. 

Bunun ötesinde, Kazakistan ekonomisine ya-
bancı yatırımların akışını teşvik etmek için “As-
tana” Uluslararası Finans Merkezi’nde (AIFC) 
yatırım sürecinin tüm aşamalarında destek 
sağlanmakta. Genel refakat dışında AIFC plat-
formunda Uluslararası Tahkim Mahkemesi ku-
ruldu. 

Yatırımlara devlet destek programları ak-
tif bir şekilde uygulanıyor. Yatırımcıların vergi 
kolaylıklarından ve sübvansiyonlardan yarar-
lanma, gümrük vergilerinden muaf olma, arsa, 
makina ve ekipmanları özel mülkiyete hibe ola-
rak alma hakkı var. 

Şehirde yatırımcılar için ne gibi imkanlar 
mevcut?

Şehrimizde bulunan 2 özel ekonomik bölge, 

рейтинге Казахстан опережает такие страны, 
как Испания, Франция, Италия, Нидерлан-
ды.

В рейтинге Всемирного банка Paying Taxes 
Source 2019 Казахстан занимает 64 место в 
мире из 190 стран. Общая ставка по нало-
гам и социальным сборам составляет 28,4% 
от оборота, это меньше, чем в Китае, России, 
Украине и Узбекистане.

Более того, в целях стимулирования при-
тока иностранных инвестиций в экономику 
Казахстана, предоставлена поддержка на всех 
этапах инвестиционного процесса на пло-
щадке Международного финансового центра 
«Астана». Помимо общего сопровождения, в 
рамках платформы МФЦА реализован меж-
дународный арбитражный суд.

Активно ведется работа государственных 
программ поддержки инвестиций. Так, инве-
сторы вправе пользоваться налоговыми пре-
ференциями, освобождаться от таможенных 
пошлин, получать субсидии, а также земель-
ные участки, машины и сооружения в част-
ную собственность на безвозмездной основе.

büyük önem vermektedir. Bu amaçla yatırımcı-
lar için tüm koşullar sağlandı. Projeler üzerinde 
duracak olursak, 19 yatırım temalı toplantıda 
yaklaşık 140 proje onaylandı. İlk önce hem şe-
hir sakinlerinin, hem şehrin ihtiyaç duyduğu 
projeler destek gördü. Bunlar, eğitim, sağlık, sa-
nayi, lojistik ve ticaret, spor, konut vs. alanlarda 
uygulanacak projelerdir.

Ayrıca, maske, kişisel hijyen ürünleri ve özel 
koruma malzemeleri üretim projeleri destek-
lendi. Birtakım işletme üretimini tıbbi maske, 
koruyucu giysi vb. ürünlerin üretimine dönüş-
türme isteğinde bulundu. Bu ürünler korona-
virüsle mücadelede tam vaktinde yetişti, çünkü 
diğer şehir ve ülkelerden getirilmesi için zaman 
kaybı olmadı. 

Nur-Sultan, ödenen maaşlar ve faal nüfus 
payı açısından ülke ortalamasını önemli ölçüde 
aşmakta.

Başkent sadece yüksek maaşlarla değil, eği-
tim alanında sunulan fırsatlar sayesinde genç 
uzmanları çekmektedir. Şehrimizde birçok bü-
yük üniversite eğitim veriyor.

Taşımacılık olanaklarına gelince, şehrin coğ-

привлечению частных инвестиции. Для это-
го созданы все условия для инвесторов. 

Если будем говорить точечно о проектах, 
то на 19 инвестзаседаниях одобрено поряд-
ка 140 проектов. В первую очередь поддер-
жку получили те проекты, которые необ-
ходимы как горожанам, так и городу. Это в 
сфере образования, здравоохранения, про-
мышленности, логистики и торговли, спор-
та, жилья и т.д.

Также поддержали ряд проектов по вы-
пуску масок, средств личной гигиены и ин-
дивидуальной защиты. Ряд предприятий 
выступили с инициативой переориентиро-
вать свою деятельность на производство ме-
дицинских масок, защитных костюмов и т.д. 
Данная продукция нам своевременно помо-
гла в борьбе с коронавирусом, ведь не затра-
чивалось время на их перевозку из других 
городов и стран.

Нур-Султан значительно опережает сред-
ние показатели по стране в части заработ-
ных плат и доли экономически активного 
населения.

Столица привлекает молодых специали-
стов не только за счет высоких зарплат, но и 
возможностей в сфере образования, в горо-
де у нас есть ряд крупных ВУЗов.

Переходя к транспортной доступности, 
хотелось бы выделить, что географическое 
расположение города позволяет ему быть на 
пересечении множества транспортно-логи-
стических потоков, открывая возможности 
для выгодного импортно-экспортного взаи-
модействия.

Город Нур-Султан расположен в цент-
ральной части нашей страны, и имеет вы-
годное расположение для транспортных 
путей во все направления, к примеру, в ра-
диусе 1000 км находятся 6 крупных регио-
нов Российской Федерации.

- 5 регионов Республики Казахстан: Ка-
рагандинская, Костанайская, Павлодарская, 
Акмолинская и Северо-Казахстанская обла-
сти (4,3 млн. человек), а также внутренний 
рынок столицы (более 1 млн. человек);

- 6 крупных регионов Российской Феде-
рации: Омская, Новосибирская, Кypган-
ская, Челябинская, Тюменская и Свердлов-
ская области (15 млн. человек).
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ема товаров, работ и услуг, производимых 
в ходе реализации проекта ГЧП; предо-
ставления компенсации инвестиционных и 
операционных затрат по проекту ГЧП, воз-
награждение за осуществление управления 
объектом ГЧП; предоставления земельных 
участков на праве безвозмездного пользова-
ния на срок контракта ГЧП.

Также, одним из инструментов привлече-
ния инвестиций является получение инвес-
тиционных преференций, в частности полу-
чение государственного натурного гранта в 
виде земельного участка в рамках инвести-
ционных контрактов.

Следует отметить, что львиная доля ин-
вестиционных контрактов, заключенных 
по Казахстану в 2020 году приходится на г. 
Нур-Султан (РК – 56 контрактов, из них по 
г. Нур-Султан – 24 контракта).

В целях улучшения инвестиционного 
климата города создана компания «Astana 
Invest», определенная фронт-офисом по 
привлечению и сопровождению инвесто-
ров. Astana Invest предоставляет всесторон-
нюю поддержку инвесторам в части инфор-
мационно-аналитического обеспечения, 
консультации по получению мер поддержки 
бизнеса, взаимодействию с государственны-
ми органами и поиску партнеров для реали-
зации инвестиционных проектов.

ve ekipmanlar, hazır giyim, gıda ürünleri vs.
2) “Astana – Technopolis” Özel Ekonomik 

Bölgesi 2017 yılından itibaren faaliyet gösteri-
yor. Burada toplam bedeli 479,8 milyar tenge 
11 proje hayata geçiriliyor, IT alanında 2 proje 
işletime açıldı.

Öncelikli alanlar: 
Bilişim teknolojileri, bilim araştırmaları, ilaç 

üretimi, yardımcı taşımacılık faaliyetleri vs. 
Kamu – Özel Sektör Ortaklığı, ekonominin 

gelişmesine yatırım çekme yöntemlerinden bi-
ridir.

Teşviklere gelince, Nur-Sultan Valiliği PPP 
projelerinin finansmanına iştirak; PPP projeleri 
kapsamında üretilen mal ve hizmetlerin belirli 
hacminin tüketim garantisi; PPP projesi ile ilgili 
yatırım ve işlem masraflarının telafisi; PPP pro-
jesiyle inşa edilen yapının işletimi karşılığı üc-
ret; PPP kontratı süresince arsaların karşılıksız 
kullanıma verilmesi şeklinde özel partnerlere 
destek sağlıyor. 

Ayrıca, yatırım çekmenin araçlarından biri, 
yatırım kontratı çerçevesinde arsa şeklinde ayni 
hibe verilmesi dahil yatırım ayrıcalıklarının 
sağlanmasıdır.

Kazakistan genelinde 2020 yılında bağlanan 
yatırım kontratlarının aslan payının Nur-Sul-
tan’a düştüğünü belirtmek gerekiyor. (Kazakis-
tan’da uygulanan 56 kontrattan 24’ü Nur-Sul-
tan’da hayata geçirildi.)

Şehrin yatırım ortamını geliştirmek amacıy-
la kurulan “Astana Invest” şirketi yatırımcıları 
çekme ve onlara refakat etmede ön ofis görevini 
yürütüyor. “Astana Invest”, bilgilendirme, analiz 

Какие возможности существуют для ин-
весторов в городе?

В нашем городе есть 2 специальные эко-
номические зоны. Это - «Астана-новый го-
род» и «Астана-Технополис», которые пре-
доставляют инвесторам следующие льготы:

- предоставление земельного участка с 
готовой инженерной инфраструктурой;

- КПН (по промышленности), земельный 
налог, налог на имущество, НДС на импорт, 
плата за пользование земельным участков 
под 0%;

- освобождение от таможенных пошлин
- упрощенная процедура найма ИРС.
1) СЭЗ «Астана – новый город» функцио-

нирует с 2002 года. На территории парка ре-
ализуется 81 промышленный проект на 206 
млрд. тенге, из них запущено 51 производст-
ва, 30 на стадии реализации.

Приоритетные направления:
Производство мебели, резиновых и 

пластмассовых изделий, машин и оборудо-
вания, одежды, продуктов питания и др.

2) СЭЗ «Астана – Технополис» функци-
онирует с 2017 года. На ее территории реа-
лизуется 11 проектов на сумму 479,8 млрд. 
тенге, из них запущено 2 проекта в сфере IT.

Приоритетные направления:
Информационные технологии, научные 

исследования, производство фармацевти-
ческих препаратов, вспомогательная транс-
портная деятельность и др.

Государственно-частное партнерство 
(ГЧП) является одним из инструментов 
привлечения инвестиций в развитие эконо-
мики.

По вопросу преференций – акимат горо-
да оказывает частному партнеру поддержку 
в виде софинансирования проектов ГЧП; 
гарантии потребления определенного объ-

“Astana – Yeni Şehir” ve “Astana – Technopo-
lis”te yatırımcılara aşağıdaki kolaylıklar sunulu-
yor:

- Hazır teknik altyapısı olan arsa tahsisi;
- Kurumlar vergisi (sanayide), arazi vergisi, 

mülk vergisi, ithalatta KDV ve arsa kullanma 
vergisinden muafiyet;

- Gümrük vergisinden muafiyet;
- Yabancı işgücü çalıştırma işlemlerinde ko-

laylıklar. 
1) “Astana - Yeni Şehir” Özel Ekonomik Böl-

gesi 2002 yılından itibaren faaliyet gösteriyor. 
Burada toplam 206 milyar tenge bedelinde 81 
sanayi projesi uygulanıyor olup, 51’i işletime 
açıldı, 30’u daha hayata geçirilmekte.

Öncelikli alanlar:
Mobilya, kauçuk ve plastik ürünler, makina 
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ve destek tedbirleri hakkında danışmanlık, devlet 
kurumlarıyla karşılıklı etkileşim ve yatırım projele-
rini hayata geçirmek üzere partner arayışları konu-
sunda yatırımcılara her türlü destek sağlıyor.

Türk iş insanlarının şehirde hayata geçirdikleri 
veya uygulamakta oldukları projeler hakkında neler 
söyleyebilirsiniz? Başkentin gelişmesine ve imarına ne 
gibi katkıları oldu?

İki ülke yönetimi sayesinde Kazakistan Cumhu-
riyeti ile Türkiye Cumhuriyeti arasında uzun yıllar-
dır uluslararası örgütlerin platformunda yapıcı bir 
işbirliği devam etmekte, ikili işbirliğinin de kilit ko-
nularında karşılıklı destek sağlanmakta.  

Türk tarafı ile sürekli olarak görüşmelerimiz, 
toplantılarımız yapılmakta, cazip, gerekli, teknik 
açıdan uygulanması zor çok sayıda proje mevcut. 
Türk yatırımcıların aktif olduğunu belirtmek istiyo-
rum. Şehirde Türk firmalarının uyguladıkları bir-
takım büyük proje var. YDA Group’un çok branşlı 
hastane inşaatı, MFA International firmasının N95 
maske üretimi, TUKA’nın 40.000 metrekarelik Ti-
caret Merkezi inşaatı gibi büyük projeler sayesinde 
yaklaşık 1.500 kişiye istihdam olanağı sağlanacaktır. 

Yerli yabancı, büyük küçük yatırımcı ayırımını 
yapmaksızın herkese eşit şekilde yardım ettiğimizi 
belirtmek isterim.

Başkentte uygulanan tüm projeleri bizzat kendim 
kontrol ediyorum. Şehir valiliğinin tüm sektörel 
müdürlükleri ile devamlı olarak toplantı düzenliyor, 
bu projelerin gidişatını herhangi bir şekilde engel-
leyen güncel meselelere “manual” rejimde çözüm 
buluyoruz. 

Что Вы можете сказать о проектах, 
реализованных или реализуемых турецки-
ми предпринимателями в городе? Каков их 
вклад в развитие и благоустройство столи-
цы?

Между Республикой Казахстан и Турец-
кой Республикой благодаря руководствам 
двух стран на протяжении многих лет осу-
ществляется конструктивное сотрудниче-
ство на площадках международных орга-
низаций, на взаимной основе оказывается 
поддержка по ключевым вопросам взаимо-
действия.

С турецкой стороной у нас постоянно 
проходят встречи, переговоры, огромное 
количество рассматриваемых проектов, 
интересных, нужных, технически слож-
ных. Хотелось бы отметить активность 
турецких инвесторов, так в городе реали-
зуется ряд крупных проектов турецкими 
компаниями, такими как «YDA Group» - 
строительство универсальной многопро-
фильной больницы, «MFA International» 
- производство медицинских масок N95, 
«TUKA» - Торговый Центр общей пло-
щадью 40 000 кв. метров. Благодаря этим 
крупным проектам будет создано порядка 
1 500 рабочих мест. 

Хотелось бы отметить, что мы не разде-
ляем отечественных и иностранных инве-
сторов, крупных и малых - всем помогаем 
одинаково.

Все проекты, которые реализуются в 
столице, находятся на моём личном контр-
оле. На постоянной основе проводим со-
вещания с участием руководителей всех 
отраслевых управлений города, в ходе ко-
торых в ручном режиме решаем основные 
текущие вопросы, которые, так или иначе, 
сдерживают реализацию данных проектов.
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ЗА 2020 ГОД 
ОБЪЕМ 

ИНВЕСТИЦИЙ 
В ОСНОВНОЙ 

КАПИТАЛ 
В СФЕРЕ 

ТУРИЗМА 
СОСТАВИЛ 614,7 

МЛРД. ТЕНГЕ, 
ПРИ ПЛАНЕ 422 

МЛРД. ТЕНГЕ. 

TURİZM ALANINDA 
SABİT SERMAYE 

YATIRIMI 2020 YILI 
İÇİN 422 MİLYAR 
TENGE OLARAK 

PLANLANMIŞKEN, 
YIL SONUNDA 

BU RAKAM 614,7 
MİLYAR TENGEYİ 

OLUŞTURDU. 

которая содержит стратегиче-
ское видение развития туризма, 
основные принципы и общие 
подходы к развитию турист-
ской отрасли, определяет цели, 
задачи и этапы реализации го-
сударственной политики в этой 
области. 

Целью Госпрограммы явля-
ется обеспечение доли туризма 
в общем объеме ВВП страны не 
менее 8% к 2025 году. 

Для достижения данной цели 
определен ряд индикаторов по 
количеству внутренних и въезд-
ных туристов, занятых в отра-
сли, привлекаемым инвести-
циям, объему оказанных услуг 
гостиницами и позициониро-
вание Казахстана в Глобальном 
рейтинге конкурентоспособ-
ности путешествий и туризма 
ВЭФ. 

Основными задачами Го-
спрограммы являются развитие 
туристских объектов, обеспече-
ние транспортной доступности 
объектов, повышение качества 
и доступности туристских про-
дуктов и услуг, создание благо-
приятного туристского клима-
та, формирование эффективной 
системы продвижения турист-
ского потенциала страны на 
внутреннем и международном 
рынках, а также совершенст-
вование системы мониторинга 
управления и развития турист-
ской отрасли.

С момента принятия Госпро-
граммы совместно с акиматами 
областей при поддержке Пра-
вительства по итогам 2020 года 
было выделено из республикан-
ского бюджета 61 млрд. тенге в 
части обеспечения туристских 
объектов страны необходимой 
инженерной, коммуникаци-
онной и транспортной инфра-
структурой, обеспечено финан-
сирование 52 проектов.

ren, bu alanda devlet politikasının 
hedef, görev ve uygulama aşama-
larını içeren 2025 yılına kadarki 
Turizm Sektörünü Devlet Geliştir-
me Programı kabul edildi.

Devlet programının hedefi ül-
kenin GSYİH’sinde turizm payının 
2025 yılına doğru %8’e ulaşmasını 
sağlamaktır. 

Bu hedefe ulaşmak için yer-
li ve yabancı turist sayısı, yapılan 
yatırım hacmi, otellerin verdiği 
hizmetlerle ilgili birtakım göster-
ge belirlenmiş olup, Kazakistan’ın 
Dünya Ekonomik Forumu’nun 
Küresel Seyahat ve Turizm Reka-
bet Gücü Reytingi’nde yer alması 
hedeflenmiştir. 

Devlet Programının başlıca gö-
revleri, turizm tesislerinin gelişti-
rilmesi, turistik tesislere kolay ula-
şımın sağlanması, turistik ürün ve 
hizmet kalitesinin yükseltilmesi ve 
erişilebilirliğinin kolaylaştırılması, 
elverişli turizm ortamının oluştu-
rulması, iç ve uluslararası pazar-
larda ülkenin turizm potansiyeli-
nin tanıtımında etkin bir sistemin 
oluşturulması, turizm sektörünün 
yönetim ve geliştirme kontrol sis-
teminin pekiştirilmesidir. 

Devlet Programının kabul edil-
mesinden sonra bölge valilikleri 
ile birlikte Hükümetin desteğiyle 
turizm tesislerinde gerekli mühen-
dislik, iletişim ve ulaştırma altya-
pısını kurmak amacıyla 2020 yılı 
sonuçlarına göre ülke bütçesinden 
61 milyar tenge tahsis edilerek 52 
projenin finansmanı sağlandı.  

Turizm destinasyonlarında 209 
kilometre karayolu, 206 kilometre 
su boru hattı, 90,1 kilometre elekt-
rik hattı ve yüksek gerilim hattı, 
76,2 kilometre kanalizasyon ve 
yağmur suyu şebekesinin inşaatı 
ve tamiratı yapıldı, 90 kilometre 
optik lif döşendi, 396 kilometre 
yaya yolu düzenlendi, 15’ten fazla 
ek yapı ve bina (kazan dairesinin 
genişletilmesi, gaz dağıtım şebeke-

О РАЗВИТИИ ТУРИСТСКОЙ 
ОТРАСЛИ В КАЗАХСТАНЕ

KAZAKİSTAN’DA TURİZM ALANININ 
GELİŞMESİ HAKKINDA

Сакенов Айдос Мерекеевич
и.о. Председателя 

Комитета индустрии туризма 
Министерства  культуры 

и спорта РК 

Aydos Sakenov 
Kazakistan Cumhuriyeti 
Kültür ve Spor Bakanlığı 

Turizm Endüstrisi 
Komite Başkan Vekili 
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Айдос Мерекеевич, расскажи-
те, пожалуйста, о ситуации в 
сфере туризма Казахстана? Ка-
кие государственные программы 
реализуются в этой области?

В мае  2019 г.  Постановлени-
ем Правительства была принята 
Государственная программа (да-
лее – Госпрограмма) развития 
туристской отрасли до 2025 г., 

Sayın Aydos Merekeyeviç, Kaza-
kistan’ın turizm sektörünün duru-
mundan bahseder misiniz? Bu alan-
da uygulanan devlet programları 
nelerdir?

2019 yılının Mayıs ayında Hü-
kümet kararıyla turizmin geliş-
mesinde stratejik vizyonu, turizm 
sektörünü geliştirmede esas pren-
sipleri ve genel yaklaşımları içe-
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В период с января по май 2021 года инве-
стиции в основной капитал в сфере туризма 
составили 154,8 млрд. тенге, за аналогичный 
период 2020 года инвестиции в основной 
капитал в сфере туризма составили 141,4 
млрд. тенге (план 102,6 млрд. тенге, исполне-
ние 127 %).

И как результат, в прошлом году за счет 
частных инвестиций введено  92 проекта. 
Среди наиболее крупных проектов можно 
отметить отель «Sheraton» в г. Нур-Султан 
(191 номеров), комплекс «Rixos Water World 
Aktau» в г. Актау (500 номеров), отели Rixos 
Turkistan и Hampton by Hilton в г.Туркестан 
(каждый на 120 номеров), многофункцио-
нальный туристский комплекс «Promenade 
Burabay», Султан плаза в ЩБКЗ.

В текущем году инвестиции станут драй-
вером развития отрасли. C начала 2021 года 
введено 15 объектов на сумму 92 млрд. тенге 
(9 – Туркестанская область на 90,4 млрд. тен-
ге, 6 – Акмолинская область на 1,4 млрд. тен-
ге). Продолжается реализация 115 проектов 
с общим объемом инвестиций на сумму 1,1 
трлн тенге.

В текущем году путем реализации инве-
стиционных проектов на общую сумму 1,1 
трлн. тенге планируется создать 22 тыс. но-
вых рабочих мест.

2020 год показал все возможности цифро-
вого пространства. Мировое общество стало 

Şuçinsk Borovoye tatil beldesinde Sultan Plaza 
yer alıyor.

Bu yıl yatırımlar turizm sektörünün sürükle-
yici unsuru olacak. 2021 yılı başından bu yana 
92 milyar tengelik 15 tesis işletmeye açıldı (9’u 
Türkistan eyaletinde (90,4 milyar Tenge), 6’sı 
Akmola eyaletinde (1,4 milyar Tenge). Toplam 
1,1 trilyon tengelik 115 proje devam ediyor. 

Bu yıl 1,1 trilyon tengelik toplam yatırımla 
22 bin kişiye yeni istihdam olanağının sağlan-
ması planlanıyor. 

2020 yılı dijital sahanın bütün imkanlarını 
ortaya serdi. Dünya topluluğu daha sık online 
platformları kullandı. Sosyal ağların içeriğinin 
oluşturulmasına özel önem verildi. İç turizm ile 
ilgili 7 SayahatTime videosu çekildi, başta gelen 
10 destinasyonun turizm potansiyeli hakkında 
10 video çekildi. 

Facebook, Instagram, Youtube gibi sosyal 
ağlardaki hesaplarda ve SayahatTime telegram 
kanalında aralıksız olarak paylaşımlar yapıl-
maktadır. 

Turizm sektörünün öncelikli yönleri nelerdir?

Pandemi özel otomobille seyahatleri çok et-
kilediği için, kervan seyahatler popüler hale gel-
di. Özellikle bu tür tatiller için, en çok rağbet 
gören karayolu güzergahlarında elverişli şartla-
rın olup olmadığını tespit etmek amacıyla ker-
van gezilerini düzenledik.	

В туристских дестинациях осуществлено 
строительство и ремонт 209 км автодорог, 
206 км водопроводных сетей, 90,1 км линий 
электропередач и высоковольтных линий, 
76,2 км канализационных и ливневых сетей, 
проведено 90 км оптоволокна, обустроено 
396 км пеших троп, а также построено более 
15 вспомогательных объектов и зданий (бла-
гоустройство пляжей, расширение котель-
ной, строительство газораспределительных 
сетей, зданий госучреждений и т.д.).

Стоит отметить, что нами совместно с 
АО «НК «КазАвтоЖол» проведена работа по 
определению необходимого общего количе-
ства 988 единиц санитарно-гигиенических 
узлов (СГУ), 469 СГУ на дорогах республи-
канского значения и 519 СГУ на объектах 
ТОП-10 дестинаций. В 2020 году на приори-
тетных туристских территориях было уста-
новлено 198 СГУ, а в 2021 году планируется 
установить  126 СГУ.

Наличие инфраструктуры позволяет 
привлекать инвесторов для строительства 
качественных туристских объектов.

Наблюдается достижение запланирован-
ного целевого индикатора по привлечению 
инвестиций в основной капитал в турист-
ской отрасли. За 2020 года объем инвести-
ций в основной капитал в сфере туризма со-
ставил 614,7 млрд. тенге, при плане 422 млрд. 
тенге. 

lerinin ve devlet müesseseleri binalarının inşası, 
plaj imarı vs.) inşa edildi.

“KazAvtoJol” Ulusal Şirketi” A.Ş. ile birlikte 
birinci derece karayolları üzerinde 469, en bü-
yük 10 destinasyonda da 519 olmak üzere top-
lam 988 sıhhi tesisin kurulması gerektiği tespit 
edildi. 2020 yılında öncelikli turistik alanların-
da 198 sıhhi tesis kurulmuş olup, 2021 yılında 
126 tesisin daha kurulması planlanıyor.

Mevcut altyapı kalite standartlarına uygun 
turistik tesislerin inşa edilmesi için yatırımcı 
çekmeye olanak sağlıyor.

Turizm sektöründe sabit sermaye yatırımla-
rında planlanan hedef göstergeye ulaşıldığı gö-
züküyor. 

Turizm alanında sabit sermaye yatırımı 2020 
yılı için 422 milyar tenge olarak planlanmış-
ken, yıl sonunda bu rakam 614,7 milyar tengeyi 
oluşturdu. 

Ocak – Mayıs 2021 döneminde turizm ala-
nında sabit sermaye yatırımları 154,8 milyar 
tengeye ulaştı, 2020 yılının aynı döneminde bu 
gösterge 141,4 milyar tengeydi (planlanan 102,6 
milyar tenge, gerçekleşen %127). 

Bunun sonucu geçen yıl özel yatırımlarla 92 
proje hayata geçirildi. En büyük projeler arasın-
da Nur-Sultan’daki “Sheraton” oteli (191 oda), 
Aktau şehrindeki Rixos Water World Aktau 
(500 oda), Türkistan’daki Rixos Turkistan ve 
Hampton by Hilton otelleri (120’şer oda), Pro-
menade Burabay çok fonksiyonlu turizm tesisi, 
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ственного отдыха в националь-
ных парках Алматинской обла-
сти проводятся мероприятия по 
обустройству с минимальным 
вмешательством в экосистему. 
Планируется создание специ-
альных зон, где отдыхающие 
смогут воспользоваться необхо-
димым набором услуг, таких как 
питание, парковка, услуги гида 
и т.д.

Также растет спрос на поезд-
ки в зимнее время, особенно в 
Алматинский горный кластер, 
Боровскую курортную зону и 
Катон-Карагай. 

Кроме того, в последнее вре-
мя Актау становится все более 
популярным, вставая наравне 
с пляжными курортами на озе-
рах.

Возрастает интерес к видам 
экотуризма в целом, в том числе 
и агротуризму в частности.

До сих пор ведется работа 
по полному удовлетворению 
потребностей казахстанцев во 
внутреннем туризме. Сейчас не-
обходимы новые комплексные 
предложения в виде новых мест 
размещения и современных 
центров оказания туристских 
услуг.

Для этого совместно с Мини-
стерством экологии начата рабо-
та по развитию национальных 
природных парков и продолже-
на в части улучшения инфра-
структуры туристских мест. На-
пример, на склонах Заилийского 
Алатау откроют 7 баз отдыха. 
Будет проложено 156 км троту-
аров, построена стоянка на 2000 
автомобилей, глэмпинги, кем-
пинги и лагеря на 3000 человек. 
Общая инвестиционная стои-
мость проекта составляет 17,3 
млрд. тенге. Министерством 
совместно с Проектным офи-
сом АО «НК «Kazakh Tourism» 
сформирован расширенный 

nın yamaçlarında 7 tatil tesisi ku-
rulacak. 156 kilometre kaldırım 
döşenecek, 2.000 adet otomobil 
için park yeri kurulacak, 3.000 
kişi kapasiteli kamp, glamping ve 
camping konsepti uygulanacak. 
Projenin toplam bedeli 17,3 milyar 
tengedir. Bakanlık tarafından “Ka-
zakh Tourism” Ulusal Şirketi” A.Ş. 
ile birlikte, bölgesel proje ofisleri-
nin ve projelere önayak olanların 
teklifleri de dikkate alınarak 1,62 
trilyon tengelik 140 turizm yatırım 
projesinden ibaret geniş bir liste 
oluşturulmuştur. 

Türk Dünyasının kültür baş-
kenti olan Türkistan’da uygulanan 
projeler de okurlarımızın dikkatini 
çekiyor. Bu projelerden de bahseder 
misiniz?

Bildiğiniz gibi, Türkistan’ın 
ülkenin manevi gelişmesi ve tu-
rizmdeki yeri ayrıdır. Bu kutsal 
yerde yapılan büyük çaplı inşaat 
çalışmaları geçen yıla damgasını 
vurdu.

Türkistan’ın turizm potansiye-
linin yükseltilmesine yönelik ça-
lışma yapıldı. Kültürel tanıtım ve 
manevi turizmi geliştirmek ama-
cıyla Türkistan’da onlarca yeni 
tesis kuruldu. Bunların arasında 
Kazak Hanlığı Anıtı, Kervan Sa-
ray turizm tesisi, “Büyük Kır Hal-
kı” merkezi, zanaatkarlar merke-
zi, müzik okulu, “Farabi Library”, 
amfitiyatro, Kazak Müzik Dram 
Tiyatrosu, Türkistan-Arena stad-
yumu, Türkistan Uluslararası Ha-
valimanı, oteller, restoranlar. Hoca 
Ahmet Yesevi Türbesi’nin resto-
rasyonu ve çevresindeki alanın 
imarı yapılarak, el sanatları atölye-
leri ve Doğu Pazarının bulunduğu 
etnik köy kuruldu. Bu tesisler böl-
geye gelen turist sayısının artması-
nı sağlayacak.

Özel yatırımlarla inşa edilen 
“Kervan Saray” çok fonksiyonlu 

ВОЗРАСТАЕТ 
ИНТЕРЕС К ВИДАМ 

ЭКОТУРИЗМА 
В ЦЕЛОМ, В 

ТОМ ЧИСЛЕ И 
АГРОТУРИЗМУ В 

ЧАСТНОСТИ.

чаще прибегать к онлайн площадкам. Осо-
бое внимание было уделено формированию 
контента для социальных сетей. Созданы 7 
видеороликов СаяхатTime по внутреннему 
туризму, 10 видеороликов о туристском по-
тенциале ТОП-10 дестинаций. 

На постоянной основе ведутся аккаун-
ты в социальных сетях Facebook, Instagram, 
Youtube, а также контента телеграм-канала 
«SayahatTime».

Какие направления в секторе туризма яв-
ляются приоритетными? 

Пандемия оказала большое влияние на 
поездки на личном автомобиле, и карава-
нинг стал популярным видом туризма. Спе-
циально для такого отдыха мы организова-
ли караванную экспедицию, главной целью 
которой является выявление необходимых 
условий на наиболее востребованных авто-
маршрутах.

При этом следует отметить, что значи-
тельно вырос спрос на одно и двухдневные 
туры, в основном с посещением природных 
объектов.

Также увеличился спрос на отдых на осо-
бо охраняемых природных территориях. 
Поэтому, например, для организации каче-

Aynı zamanda doğa güzelliklerinin ziyareti 
başta olmak üzere bir iki günlük turlara olan 
rağbetin arttığını belirtmek gerekir.

Ayrıca, özel korunan doğa alanlarda tatile 
olan rağbet arttı. Bu nedenle Almatı eyaletinin 
milli parklarında kaliteli tatil organizasyonu 
için çevre sistemine mümkün olduğu kadar az 
müdahale edilerek gerekli çalışmalar yapılmak-
tadır. Tatilcilerin iaşe, park yeri, rehber gibi hiz-
metlerden yararlanabileceği özel alanların ku-
rulması planlanmaktadır.  

Bunun yanısıra özellikle Almatı dağlar kü-
mesi, Borovoye tatil beldesi ve Katon Karagay 
gibi yerlere kış döneminde gezilere olan ilgi art-
maktadır.

Ayrıca, göllerdeki plajlar olduğu gibi Aktau 
da son zamanlarda popüler olmaya başladı. 

Tarım (çiftlik) turizmi dahil genel olarak çev-
re turizmine olan ilgi artmaktadır.

Kazakistanlıların iç turizme olan ihtiyaçla-
rını tam olarak karşılamaya yönelik çalışmalar 
devam etmektedir. Halen yeni konaklama yerle-
ri ve modern turizm hizmet merkezlerine ilişkin 
yeni kapsamlı tekliflere ihtiyaç var. 

Bu amaçla Çevre Bakanlığı ile birlikte milli 
doğa parklarının geliştirilmesine ilişkin çalış-
malar başlatılmış olup, turistik yerlerin altya-
pısının geliştirilmesi konusunda çalışmalar 
devam etmektedir. Örneğin, İle Alatau dağı-
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Ülkenin turizm potansiyelini tanıtmak ama-
cıyla bu yıl pandeminin başlangıcından beri ilk 
kez Türkistan’da dış ülkelerin Büyükelçileri, ye-
rel yürütme organları, uluslararası kuruluş ve 
üniversitelerin temsilcileri, Kazakistan ve Öz-
bekistan’ın tur operatörlerinin katılımıyla “Bü-
yük İpek Yolu – Büyük Miras” konulu turizm 
forumu düzenlendi. 

Turizm sektöründe uzman kadro yetiştirme-
nin önemi dikkate alınarak Türkistan şehrinde 
1 Eylül 2020 tarihinde Uluslararası Turizm ve 
Misafirperverlik Üniversitesi açıldı. Üniversite-
nin bu alanda Orta Asya’nın önde gelen üniver-
sitelerinden biri konumuna gelmesi hedeflen-
mektedir.

Üniversitenin özelliği, müfredatın uygula-
malı eğitime dayalı olması ve turizm sektörü 
için kadro hazırlığı konusunda önde gelen ya-
bancı üniversitelerle işbirliği içinde bulunması-
dır.

Bugün itibariyle 14 işbirliği anlaşması imza-
lanmış bulunuyor. 

Pandemi turizm sektörünün gelişmesini nasıl 
etkiledi? Tur operatörlerini ve genel olarak bölge-
lerin turizm potansiyelinin gelişmesini destekle-
mek için ne gibi önlemler alınmaktadır?

Ülkede epidemiyolojik durumun kötüye git-
mesiyle 2020 yılında turizm sektöründe düşüş 
gözlendi. 

Resmi istatistiklere göre, 2020 yılı sonuçları-
na göre en büyük düşüş dış turizmde (%73,2’lik 

düşüş, 2 milyon 865 bin 
kişi) ve ülke dışından 
gelen turist sayısında 
(%76,1’lik düşüş, 2 mil-
yon 34 bin 800 kişi) kay-
dedildi. Bunun yanı sıra iç 
turizmde de %32,8’lik dü-
şüş (4 milyon 463 bin 200 
kişi) gözlendi. 

Ülke genelinde ko-
naklama yerlerinde hiz-
met gören ziyaretçi sayısı 
%43’lük düşüşle 6 milyon 
260 bin kişiden 3 milyon 
580 bin kişiye azaldı. Bu 
bağlamda doğal olarak 
konaklama yerlerinin 
verdiği hizmet hacmi de 

гондолами, развлекательный центр, фэмили 
центр для детей, летающий театр с полным 
погружением в виртуальный мир, где можно 
будет совершить уникальное путешествие и 
окунуться в историю казахского народа. 

Также под руководством известного 
французского режиссера М. Луража с уча-
стием зарубежных и отечественных каска-
деров и акробатов регулярно проводится 
конное шоу, которое демонстрирует нацио-
нальную кочевую цивилизацию, в том числе 
по тематике қыз қуу, зрителям предлагаются 
цирковые представления и огненное шоу. 

*Справочно:
Қыз қуу – распространённая в Средней 

Азии конная игра. С тюркских языков пере-
водится как погоня за девушкой. Согласно 
древнему обычаю, бытующему еще в сак-
ских племенах, прежде чем юноша женится 
на девушке, он должен был доказать свое ма-
стерство наездника, умение держаться в сед-
ле. Обычай требовал, чтобы джигит, претен-
дующий на руку и сердце девушки, догнал 
свою невесту на резвом скакуне. 

С учетом международного опыта, одной 
из важных составляющих привлечения ту-
ристов, позволяющих обеспечить посети-
телей всей необходимой информацией и 
услугами об объекте посещения, является 
визит-центры. Для удобства туристов в Тур-
кестане построен «Визит-центр», функцио-
нирующий по принципу «одного окна», где 
туристы и гости города могут получить все 

перечень из 140 инве-
стиционных проектов 
туристской отрасли на 
сумму 1,62 трлн. тенге, 
с учетом предложений 
региональных проект-
ных офисов и инициа-
торов.

Нашим читателям 
будут интересны также 
проекты в культурной 
столице Тюркского мира 
– Туркестане. Расскажи-
те, пожалуйста, о них. 

В целом, как Вы зна-
ете, Туркестан занимает 
особое место в туризме и 
духовном развитии страны, и прошлый год 
выделен грандиозной стройкой в этом свя-
том месте.

Проводилась целенаправленная рабо-
та по повышению туристского потенциала 
Туркестана. В целях развития культурно-по-
знавательного и духовного туризма сегодня 
в Туркестане построены десятки новых объ-
ектов, среди них Мемориальный комплекс, 
посвященный Казахскому ханству, турист-
ский комплекс «Караван-сарай», центр «Улы 
Дала Елі», центр ремесленников, музыкаль-
ная школа, научно-универсальная библио-
тека «Farabi Library», амфитеатр, казахский 
музыкально-драматический театр, стадион 
«Туркестан-Арена», международный аэро-
порт Туркестана, отели, рестораны. Прове-
дена реконструкция и благоустройство тер-
ритории мавзолея Х. А. Яссауи, где создан 
этноаул с ремесленными мастерскими и 
восточным базаром. Все эти объекты будут 
способствовать увеличению количества ту-
ристов в регионе. 

Особую атмосферу погружения в кочевой 
образ жизни, быт и традиции номадов будет 
создавать введенный в эксплуатацию много-
функциональный туристский комплекс «Ка-
раван-Сарай», построенный за счет частных 
инвестиций. В данном комплексе функци-
онируют отели международного уровня, 
крытые рынки с ремесленниками, восточ-
ный базар, торговые центры, водный канал с 

turizm tesisi göçebe yaşam tarzının, göçebelerin 
günlük yaşam ve geleneklerininin özel atmosfe-
rine götürüyor. Bu tesiste uluslararası standart-
lara uyan oteller hizmet veriyor, zanaatkarların 
da yer aldığı kapalı çarşılar, Doğu Pazarı, ticaret 
merkezleri, gondolların yüzdüğü su kanalı, eğ-
lence merkezi, çocuklar için aile merkezi, Kazak 
halkının tarihine götüren eşsiz bir seyahat ger-
çekleştirme imkanı sunan, insanı sanal dünyaya 
daldıran uçan tiyatro da mevcut. 

Ayrıca, ünlü Fransız yönetmen M. Lourage 
yönetiminde yerli ve yabancı düblorlerin katılı-
mıyla düzenli olarak yapılan binicilik gösterileri 
“Kız Kuu” (Kaz. Kız Kovalamaca) oyunu dahil 
milli göçebe uygarlığı canlandırıyor, seyircilerin 
beğenisine  sirk ve ateş gösterileri sunuluyor. 

** Not: Kız Kuu, Orta Asya’da yaygın bir bi-
nicilik oyunudur. Türk dillerinde Kız Kovala-
maca anlamına gelir. Saka kabilelerine uzanan 
kadim geleneğe göre, genç adam kıza evlenme-
den önce ata binme hünerini delil etmelidir. Bu 
geleneğe göre, kızı almak isteyen genç adam 
kendi atıyla, dört nala koşan atın sırtında giden 
kıza yetişmelidir.   

Uluslararası deneyime dayanarak ziyaret 
merkezleri (Visit Center), ziyaret edilecek yerler 
ve hizmetler hakkında tüm gerekli bilgileri su-
nan, turistleri çekmek için önemli unsurlardan 
biridir. Turistlerin rahatlığı için Türkistan’da 
“tek pencere” prensibine göre hizmet veren “Vi-
sit Center”de turistler ve şehir konukları turistik 
güzergahlar, tarihi ve kültürel tesisler, konakla-
ma ve yeme içme yerleri hakkında vs. bilgileri 
edinebilir. 
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необходимые сведения о туристских мар-
шрутах, исторических и культурных объек-
тах, а также местах проживания, питания и 
др.

В целях продвижения туристского потен-
циала страны в текущем году впервые с на-
чала пандемии проведен туристский форум 
«Великий Шелковый путь – Великое насле-
дие» в г. Туркестан с участием иностранных 
послов, представителей МИО, турсообще-
ства, международных организаций и ВУЗов, 
туроператоров Казахстана и Узбекистана.

Учитывая важность обеспечения высо-
коквалифицированным кадровым персо-
налом в сфере туризма, в городе Туркестан 
1 сентября 2020 года открыт Международ-
ный университет туризма и гостеприимства. 
Университет призван стать одним из пере-
довых вузов в Центральной Азии в данной 
сфере. 

Особенностью университета является 
практико-ориентированность учебных про-
грамм и сотрудничество с ведущими зару-
бежными ВУЗами в сфере подготовки ка-
дров для туристского сектора. 

На сегодняшний день подписано 14 согла-
шений о сотрудничестве.

Как повлияла пандемия на развитие ту-
ристического сектора? Какие меры принима-
ются для поддержки туроператоров и разви-
тия туристического потенциала регионов, в 
целом? 

C ухудшением эпидемиологической об-
становки в стране наблюдается спад в ту-
ристской отрасли в 2020 году. 

Так, согласно официальной статистике 
по итогам января-декабря 2020 года, наи-
большое снижение наблюдается в выездном 
туризме, где количество посетителей сни-
зилось на 73,2% (2 865,0 тыс. человек) и во 
въездном туризме, где снижение составляет 
76,1% (2 034,8 тыс. человек). Кроме этого, 
спад наблюдается и во внутреннем туризме 
на 32,8% (4 463,2 тыс. человек), однако сни-
жение не такое сильное по сравнению с вы-
ездным и въездным туризмом. 

Количество обслуженных посетителей 
местами размещения снизилось на 43% по 
республике с 6,26 млн. до 3,58 млн. человек.

%44,5 düşerek, 66,8 milyar tengeyi oluşturdu. 
Ancak, epidemiyolojik durumun kötüye git-

mesi ve ziyaretçi sayısının azalmasına rağmen, 
tatil beldelerinde bulunan konaklama yerleri-
nin hizmet verdiği ziyaretçi sayısı 2019 yılına 
nazaran %35 artarak 1,68 milyon kişiyi oluş-
turdu. Tatil beldelerinde konaklanan ziyaretçi 
sayısına göre Almatı dağ kümesi (868 bin kişi), 
Alaköl tatil beldesi (267,7 bin kişi), Mangıstau 
tatil beldesi (144 bin kişi) ve Şuçinsk-Borovoye 
tatil beldesi (120 bin kişi) önde geliyor. 

Koronavirüs salgınının yayıldığı dönemde 
Hükümet turizm alanında faaliyet gösteren ku-
ruluşları desteklemek amacıyla aşağıdaki teşvik 
tedbirlerini aldı:

-	 Turizm, toplu yeme içme yerleri ve otel-
cilik sektöründe faaliyetini yürüten tüzel kişili-
ği olan kuruluşlar ve bireysel girişimciler mülk 
vergisinden muaftır;

-	 2020 yılı sonuna kadar KOBİ’ler için 
(turizm sektöründe büyük firmalar dahil) maaş 
üzerinden vergi ve diğer ödenekler iptal edildi;

-	 Vergi ve bütçeye kaydedilecek diğer 
ödenekler ve sosyal ödenekler 2020 yılı sonuna 
kadar ertelendi;

-	 KOBİ’ler için komisyon, para cezası ve 
gecikme faizi ödemede 90 takvim gününe kadar 
erteleme kolaylığı sağlandı, ayrıca, kredi sözleş-
melerine göre ödemelerin ertelenmesi öngörül-
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Со снижением количества обслуженных 
посетителей местами размещения, соответ-
ственно снизился и объем услуг, оказанный 
местами размещения, почти в 2 раза (44,5%) 
и составил 66,8 млрд. тенге (снижение коли-
чества обслуженных посетителей местами 
размещения составило 43%).  

Однако, необходимо отметить, что не-
смотря на ухудшение эпидемиологической 
обстановки и снижением количества посе-
тителей, количество посетителей, обслужен-
ных местами размещения курортных зон по 
сравнению с 2019 годом увеличилось на 35% 
и составило 1,68 млн. человек. Лидерами по-
казателя мест размещения по курортным зо-
нам являются Алматинский горный кластер 
(868 тыс. посетителей), курортная зона Ала-
коль (267,7 тыс.), курортная зона Мангистау 
(144 тыс.) и Щучинско-Боровская курортная 
зона (120 тыс.).

В период распространения пандемии ко-
ронавируса Правительством были  созданы 
стимулирующие меры по поддержке субъек-
тов туристской деятельности:

- юридические лица и индивидуальные 
предприниматели, осуществляющие пред-
принимательскую деятельность в сфере ту-
ризма, общественного питания и гостинич-
ной деятельности, освобождены от налога 
на имущество;

- до конца 2020 года отменено начисле-
ние и уплата налогов и других платежей из 
фонда оплаты труда для субъектов малого и 
среднего предпринимательства (в том числе 
для субъектов крупного предприниматель-
ства в туристской деятельности);

- до конца 2020 года отсрочка по всем на-
логам и другим обязательным платежам в 
бюджет, а также социальным платежам;

- субъектам малого и среднего предпри-
нимательства введены льготы в части начи-
сления вознаграждения, штрафов и пени на 
срок до 90 календарных дней, а также введе-
ны отсрочки по платежам по договорам бан-
ковского займа.

Вместе с тем, работники туристской отра-
сли, отправленные в отпуск без сохранения 
заработной платы, охвачены дополнитель-
ными социальными выплатами в размере 
одной минимальной заработной платы (42 
500 тенге).

dü.
Aynı zamanda maaşı kesilerek izne gönderi-

len turizm sektörü çalışanlarına bir asgari aylık 
ücret kadar (42.500 tenge) sosyal yardım parası 
ödendi. 

Kazakistan Cumhuriyeti vatandaşlarının 
haklarının korunması çerçevesinde pandemi 
döneminde charter ve tarifeli uçak seferleriyle 5 
bin 913 kişi ülkeye döndü. 

Ayrıca, sektörün gelişmesini teşvik edecek ve 
yatırım potansiyelini yükseltecek yeni tedbirler-
le ilgili yasal belgeler hazırlandı. 

Bunların arasında, 
- turizm tesislerinin inşaatı, restorasyonu 

ve donatılmasında işletmelerin masraflarının 
%10’a kadar varan oranlarda telafisi;

Bu tedbirle, yapılan yatırımların daha çok 
gelir getirmesi sağlanarak turizm tesislerinin 
inşaatı ve restorasyonu kapsamında mal ve 
hizmetlerde uygun fiyatın sağlanması amaç-
lanmaktadır. 24 ay içinde işletime açılan tesis-
ler söz konusudur. Telafi edilecek tutar turistik 
tesisin inşaatında ve restorasyonunda yapılan 
masrafların %10’unu aşmayacaktır. 

Aynı zamanda bir işletme ancak bir turistik 
tesis ile ilgili masrafların telafisi için başvurabi-
lir. 

Telafi tutarı, turistik tesisin işletmeye alın-
masına dair tutanak imzalandıktan sonra öde-
nir.

-	 Yol üstü dinlenme tesislerinin ulusal 
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В рамках системы гарантирования прав 
граждан Республики Казахстан в период 
пандемии в страну чартерными и регуляр-
ными рейсами возвращено 5 913 туристов.

Также на законодательном уровне подго-
товлены новые меры стимулирования раз-
вития отрасли и увеличения ее инвестици-
онного потенциала. В частности, это:

- возмещение затрат частного бизнеса при 
строительстве, реконструкции и оснащении 
туристских объектов до 10% от суммы инве-
стиций;

Основной целью данной меры является 
повышение доступности товаров, работ и 
услуг в рамках строительства и реконструк-
ции объектов туристской деятельности пу-
тем повышения окупаемости вложенных 
инвестиций. Объекты, введенные в эксплу-
атацию не позднее 24 (двадцати четырех) 
месяцев. Размер суммы возмещения не пре-
вышает 10% от фактических затрат, поне-
сенных при строительстве, реконструкции 
туристского объекта.

При этом один субъект предпринима-
тельства может подать заявку на возмеще-
ние затрат, связанных с одним туристским 
объектом.

Компенсация выплачивается после акта 
ввода туристского объекта в эксплуатацию.

- возмещение 10% затрат субъектов пред-
принимательства по строительству объек-

standartlara göre inşaatına ilişkin masrafların 
%10’unun telafisi;

Bu tedbir yol üstü dinlenme tesis sayısını art-
tırmak ve ulusal standartlara getirmek amacıyla 
öngörülmektedir. Başvurunun yapıldığı yıldan 
en az iki yıl önce işletmeye açılan yatırım proje-
leri çerçevesinde yapılan masrafların telafisi ya-
pılacaktır. Masraflar, yatırım projelerinin ulusal 
standartlara uyması halinde telafi edilecektir.

Aşağıdaki yol üstü tesislerle ilgili masraflar 
telafi edilecektir:

-	 Tuvaleti olan yeme içme yeri;
-	 Tuvaleti olan satış noktası;
-	 Tuvaleti olan yeme içme ve satış noktası;
-	 “A”, “B”, “C” ve “D” kategorilerine giren 

yol üstü tesisler
Masraflar, yeni yol üstü tesislerin işletmeye 

açılmasından sonra telafi edilecektir. 
-	 Sıhhi ünitelerin bakımı için 83 300 ten-

gelik masraf sübvansiyonu;
Bu tedbir, turizm tesislerinde veya yolda tu-

ristlere konfor sağlamak için sıhhi ünite sayısını 
arttırmak ve gerekli bakımını sağlamak amacıy-
la alınmaktadır. 

-	 Kayak ekipmanlarının alım masrafları-
nın %25’inin telafisi;

Bu tedbirin esas amacı, yapılan yatırımların 
daha çok gelir getirmesini sağlayarak ekipman 
ve teknik araçları uygun fiyatla kullanabilme 
fırsatını sağlamaktır.

-	 Tur operatörlerinin ve turizm acentele-
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rinin turizm kategorisinde yer alan taşıt araçla-
rını satın alma masraflarının %25’inin telafisi;

Turizmin ana faaliyet türlerinden biri olan 
taşıma hizmetleri paket tur bedelinin büyük pa-
yını oluşturmaktadır. Telafi tutarı, satın alınan 
motorlu taşıtın fiili bedelinin %25’ini aşamaz. 
Aynı zamanda işletme en fazla iki motorlu taşıt 
ile ilgili masrafların telafisi için başvurabilir. 

Masraflar, motorlu taşıtın işletmenin kulla-
nımına verilmesinden sonra ancak telafi edile-
cektir. 

-	 Tur operatörlerinin her yabancı turist 
başına masraflarının 15.000 tengelik kısmının 
telafisi;

Bu tedbir ülkeye yabancı turistlerin gelişini 
teşvik etmeye ve en az 4 gece kalacak yabancı tu-
ristlere satılan paket tur (konaklama, iaşe, gezi, 
transfer vs. dahil) sayısını arttırmaya yöneliktir 

-	 İç hat uçuşlarda çocuk uçak bilet fiyatla-
rının %100 telafisi

“Kids Go Free” prensibinin temel amacı, 
çocuk biletlerini sübvanse ederek vatandaşları-
mızı ailece Kazakistan’ın turistik destinasyon-
larında tatil yapmaya teşvik etmektir. 2-14 yaş 
grubundaki çocukların uçak biletlerinin tama-
men sübvanse edilmesiyle vatandaşlarımızın 

тов придорожного сервиса в соответствии с 
национальными стандартами;

Данная мера предусматривается в целях 
увеличения количества объектов придорож-
ного сервиса и приведения их в соответствие 
с национальными стандартами. Компенса-
ция предоставляется по инвестиционным 
проектам, введенным в эксплуатацию не 
ранее двух лет до года подачи заявки. Воз-
мещение осуществляется при соответствии 
инвестиционных проектов национальным 
стандартам.

Возмещение затрат производится по ви-
дам объектов придорожного сервиса:

- пункт питания с благоустроенным туа-
летом;

- торговый пункт с благоустроенным ту-
алетом;

- пункт питания и торговли с благоустро-
енным туалетом;

- объекты придорожного сервиса катего-
рий «А», «B», «C» и «D».

Возмещение выплачивается после ввода в 
эксплуатацию новых объектов придорожно-
го сервиса.

- субсидирование затрат на содержание 
санитарно-гигиенических узлов в размере 83 
300 тенге;

Данная мера предусмотрена в целях уве-
личения количества санитарно-гигиениче-
ских узлов (СГТ) и содержания в надлежа-
щем состоянии для обеспечения комфорта 
туристов на туристских объектах и в пути к 
ним.

- возмещение 25% затрат по приобрете-
нию горнолыжного оборудования;

Основная цель данной меры – повышение 
доступности оборудования и техники путем 
повышения окупаемости вложенных инвес-
тиций (горнолыжное оборудование являет-
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ся дорогостоящим и долговечным).
- на возмещение 25% затрат туроперато-

ров и турагентств по приобретению транс-
портных средств туристской категории;

Транспортные услуги являются одним из 
основных видов деятельности в туризме и 
включают в себя основную долю стоимости 
тура. Размер суммы возмещения не может 
превышать 25% от фактической стоимости 
приобретенного автотранспортного сред-
ства. При этом один субъект предпринима-
тельства может подать заявку на возмеще-
ние до 2 единиц автотранспортных средств.

Возмещение выплачивается только после 
передачи приобретенного автотранспорт-
ного средства в пользование субъекту пред-
принимательства.

- субсидирование затрат туроператоров в 
размере 15 000 тенге для каждого иностран-
ного туриста;

Данная мера направлена на стимулиро-
вание массового въездного туризма и повы-
шение пакетных продаж (включая прожи-
вание, экскурсии, трансфер, питание и др.) 
туроператоров в местах размещения ино-
странных туристов со сроком пребывания 
не менее 4 ночей.

- возмещение 100% авиабилета для детей 
по внутренним авиамаршрутам.

Основная цель принципа «Кидс Гоу Фри» 
– стимулирование наших граждан к отды-
ху всей семьей в туристских дестинациях 
Казахстана посредством субсидирования 
детских авиабилетов. Данная мера позволит 
удешевить отдых наших граждан примерно 
на 30% за счет субсидирования полной сто-
имости детских авиабилетов в возрасте от 2 
до 14 лет.

Меры поддержаны протокольным реше-
нием Республиканской бюджетной комис-
сии № 24 от 2 сентября 2020 года.

Следует отметить, внедрение данных мер 
будет с 2022 года.

Так, согласно распоряжению, в реализа-
цию Закона в июле будет принято постанов-
ление Правительства Республики Казахстан 
«О внесении изменения в постановление 
Правительства Республики Казахстан от 14 
января 2016 года № 13 «О некоторых вопро-
сах реализации государственной поддержки 
инвестиций», направленное на дополнение 

tatili yaklaşık %30 oranında ucuzlayacak. 
Söz konusu tedbirler Ulusal Bütçe Komite-

si’nin 2 Eylül 2020 tarih ve 24 Sayılı Protokol Ka-
rarı ile onaylandı. 

Bu tedbirlerin 2022 yılından itibaren uygula-
maya konulacağını belirtmek gerekir. 

Talimat gereği, yasayı hayata geçirmek üzere 
Yatırım Kontratının Hayata Geçirilmesi ve Yatı-
rım Kolaylıklarının Sağlanmasına İlişkin Model 
Kontratta ilave yapılmasına yönelik Kazakistan 
Cumhuriyeti Hükümeti’nin “14 Ocak 2016 tarih 
ve 13 sayılı “Yatırımlara Devlet Destek Uygula-
maları Hakkındaki Kararı”nda Değişikliklerin 
Yapılması Kararı” Temmuz ayında kabul edile-
cektir. 

Söz konusu tedbirlerin uygulanması sayesin-
de 5 yıl içinde 170 bin kişiye istihdam olanağı 
sağlanacak, Kazakistan ekonomisine 135 milyar 
tengeden fazla ek gelir sağlanacak, binden fazla 
yatırım kontratı uygulanacaktır. 

Kazakistan ile Türkiye arasındaki turizm ala-
nındaki işbirliği nasıl gelişiyor?  

Halen Türkiye Cumhuriyeti ile 2 Mart 1992 
tarihinde imzalanan karşılıklı vizesiz giriş çıkış-
lara ilişkin Hükümetlerarası Anlaşma mevcuttur.
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yonun kararıyla Türkiye ile turistik rotalarda 
sefer sayısının arttırılmasına izin verilmiştir. 
Bunun içinde Antalya ve Bodrum’a uçak sefer 
sayısı her taraf için 9’dan 17’ye çıkarılmış olup, 
ayrıca Aktau – İstanbul güzergahında haftada 
2 tarifeli uçak seferinin yeniden başlatılması-
na izin verilmiştir. 

Türkiye ile yatırım alanında da işbirliği 
yapılmaktadır. 2020 yılının Temmuz ayın-
da Rixos Water World Aktau otelinin 1. eta-
bı işletmeye açılmış olup (2020 yılında oteli 
78.000’den fazla kişi ziyaret etti), 68 milyar 
tenge yatırım çekildi, %90’ında çoğu yerel 
personel olmak üzere toplam 600’den fazla ki-
şiye iş sağlandı.

Bu yılın başında Türkistan şehrinde 1.000 
kişiye daimi istihdam olanağı sağlanarak 88 
milyar tengelik Kervan Saray çok fonksiyon-
lu turizm tesisi projesi işletime açıldı. Projeye 
Sembol Construction A.Ş. ve FTG Gairimen-
kul yatırım yaptı.  

В настоящее время действуют междуна-
родные маршруты в 12 стран, включая Тур-
цию.

На постоянной основе Правительством 
Республики Казахстан ведется работа по по-
степенному послаблению для иностранцев, 
въезжающих на территорию Республики Ка-
захстан.

Так, 8 июня 2021 года решением Межве-
домственной комиссии по недопущению воз-
никновения и распространения коронави-
русной инфекции на территории Республики 
Казахстан разрешено увеличение рейсов с 
Турцией по туристским направлениям, в том 
числе с Антальей и Бодрумом (с 9 до 17 рей-
сов в неделю с каждой стороны), а также раз-
решено возобновление регулярных рейсов с 
Турцией по маршруту Актау – Стамбул с ча-
стотой 2 рейса в неделю.

Также сотрудничество с Турцией осу-
ществляется в инвестиционной сфере. В 
июле 2020 года запущен 1-й этап отеля «Rixos 
Water World Aktau» (в 2020 году отель посети-
ло более 78 000 человек), привлечено 68 млрд. 
тенге инвестиций и трудоустроено более 600 
человек, где более 90% составляет местное 
население.

В начале текущего года, в городе Туркестан 
введен в эксплуатацию проект «Строительст-
во многофункционального туристского ком-
плекса «Караван Сарай» стоимостью 88 млрд. 
тенге с созданием порядка 1000 постоянных 
рабочих мест. Инвесторами выступили ту-
рецкие компании АО «Sembol Construction» 
и «FTG Gayrimenkul».

Böylelikle, Kazakistan Cumhuriyeti Hüküme-
ti’nin 57 ülke vatandaşları için yıl sonuna kadar 
vizesiz giriş uygulamasının geçici olarak durdu-
rulmasına dair 30 Nisan 2021 tarih ve 286 sayılı 
Kararı Türkiye Cumhuriyeti’ni kapsamamakta-
dır. 

Ayrıca, Kazakistan Cumhuriyeti Devlet Sı-
nırını Geçme Usulü’nün 2. Maddesi gereği 11 
Mayıs 2020 tarihinden itibaren karantina kı-
sıtlamalarının uygulandığı sürece Kazakistan 
Cumhuriyeti Hükümeti’nin kararıyla doğrudan 
(tarifeli ve charter) uçak seferlerinin yapıldığı 
devletlerin vatandaşlarının, Kazakistan Cumhu-
riyeti’nin uluslararası anlaşmaları ile aksi öngö-
rülmediyse, vize taleplerine uyularak Kazakistan 
Cumhuriyeti’ne giriş yapmaları, transit geçmele-
rine izin verilmiştir. 

Halen Türkiye dahil 12 ülkeye dış hat uçuşları 
gerçekleştirilmektedir. 

Ülkeye giriş yapacak yabancılar için uygula-
nan kısıtlamalar Kazakistan Cumhuriyeti Hükü-
meti tarafından devamlı olarak gevşetilmektedir. 

8 Haziran 2021 tarihinde Kazakistan Cumhu-
riyeti’nde koronavirüs enfeksiyonunun yayılma-
sını önlemeden sorumlu Kurumlararası Komis-

Модельного контракта на реализацию инве-
стиционного проекта, предусматривающего 
осуществление инвестиций, и предоставле-
ние инвестиционных преференций.

Эффект от указанных мер позволит за 
5 лет создать 170 тыс. рабочих мест и при-
влечь в экономику Казахстана дополнитель-
ные доходы на сумму более 135 млрд. тенге, 
а также реализовать более 1 тыс. инвестици-
онных проектов.

Как развивается сотрудничество между 
Казахстаном и Турцией в сфере туризма?

В настоящее время с Турецкой Респу-
бликой действует Межправительственное 

соглашение об освобождении на основе вза-
имности граждан обеих стран от въездных-
выездных виз от 2 марта 1992 г.

Таким образом, Турецкую Республику не 
касается ограничение, наложенное  поста-
новлением Правительства Республики Ка-
захстан № 286 от 30 апреля 2021 г., касатель-
но временного приостановления порядка 
безвизового пребывания на территории Ре-
спублики Казахстан до конца текущего года 
для граждан 57 государств.

Также, в соответствии с пунктом 2 По-
рядка пересечения Государственной гра-
ницы Республики Казахстан с 11 мая 2020 
года на период карантинных ограничений 
разрешается въезд/транзитный проезд в/
через территорию Республики Казахстан 
иностранцев из числа граждан государств, 
с которыми по решению Правительства Ре-
спублики Казахстан возобновлено прямое 
(регулярные, нерегулярные чартерные рей-
сы) воздушное сообщение – при условии 
соблюдения визовых требований, если иной 
порядок не предусмотрен международными 
соглашениями Республики Казахстан.
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First Istanbul League. Along with his sports life, 
he completed his education in Business Administ-
ration at the Anadolu University. Along with his 
sports life, he completed his education in Business 
Administration at Anadolu University. In 1995, 
he decided to switch from playing volleyball to 
the touristic sector, where he started his career de-
velopment in finances, being the particular sub-
ject of his studies at the University. Since 2004, 
for 17 years by now, he has been working as the 
General Manager at Rixos Hotels, the best inter-
national hotel network.  Having accomplished his 
Master’s studies and received his Master’s degree 
at the Akdeniz University in 2014, he pursued his 
academic career.  He immediately continued his 
education in Sales Management and Marketing 
Strategies in the Business Administration Depart-
ment of United Campus Of Malta (UCM), where 
he got his Bachelor’s degree. After completing his 
studies at UCM, he was appointed as a Professor 
of Sales Management and Marketing Strategies 
within UCM. As of 2018, he has been progres-
sing on with his doctorate studies (Ph.D.) in the 
Faculty Of Tourism at L.N. Gumilyov Eurasian 
National University.

* * * * *
Tourism industry development in Kazakhstan 
Tourism is a social, cultural, and monetary 

cycle factor that involves moving people to 
countries or places outside of their homes for 
personal or commercial purposes. Creation, 
along with the volume of labor, mainly from 
hotel industries, is a multi-dimensional busi-
ness activity with large-scale foreign exchange 
gains, spreading intercultural perception and 
cooperation, business opportunities for entrep-
reneurs, and creating a large business with the 
country’s economic development.

In the Republic of Kazakhstan, tourism de-
velopment is an industry that is important for 
the national economy, and as such, it is condi-
tional on the country’s political leadership re-
garding the need to switch from a product to 
a broad economy. One of the priority areas of 
tourism development in Kazakhstan is an es-
sential part of the development of the hospita-
lity industry. To determine the possibilities for 
this policy, systematic assessments are made on 
the effectiveness of the regional tourism policy 
on state aid measures for tourism development 
in the country. Conceptual approaches to sus-

birlikte Anadolu Üniversitesi İşletme bölümünde 
eğitimini tamamladı. 1995 yılında Voleybol 
yaşamından Turizm sektörüne geçiş yaparak, 
üniversite eğitiminin uzmanlık alanı olduğu 
için, Finans departmanından başlayarak, 
kariyer gelişimine yöneldi. 2004 yılından beri 
17 yıldır Uluslararası Zincir oteller arasında 
kendisini en iyi konumlandırmış olan Rixos 
Hotels’de Genel Müdür olarak çalışma yaşamına 
devam etmektedir. 2014 yılında Akdeniz 
Üniversitesinde Master Degree olarak Yüksek 
lisans eğitimi ile akademik çalışmalarına 
başladı. Hemen akabinde, United Campus 
Of Malta’da Bachelor Degree olarak Business 
Administration bölümünde, Mesleki uzmanlık 
alanı olan İşletme Bölümünde, yönetsel satış 
ve pazarlama stratejileri alanında eğitimine 
devam etti. UCM’de eğitimini tamamlayarak, 
UCM tarafından Yönetsel Satış ve Pazarlama 
stratejileri alanında Profesörlüğe atanmıştır. 
2018 yılı itibarıyla, L.N. Gumilyov Eurasian 
National Universityde Turizm bölümünde 
Doktora eğitimine devam etmektedir.

* * * * *
Kazakistan’da turizm sektörünün gelişmesi
Turizm, kişilerin bireysel ya da ticari amaçlar 

doğrultusunda evlerinin dışındaki ülkelere ya 
da mekanlara taşınmasını içeren toplumsal, 
kültürel ve parasal bir döngü faktörüdür. 
Emek yoğunluğu doğrultusunda, genelde otel 
sektörlerinden elde edilen gelir üzerinden 
yaratım, büyük çapta döviz kazançları ve 
kültürler arası algılama ve işbirliğinin yayılması, 
girişimciler için iş fırsatları ve ülkenin ekonomik 
gelişimi ile büyük bir iş yaratma kapasitesine 
sahip olan çok boyutlu hizmet içeren bir ticari 
faaliyettir.

Kazakistan Cumhuriyeti’nde turizmin 
kalkınması ulusal ekonominin önem taşıdığı 
bir sektör olduğu için ülkenin siyasi yönetimi 
tarafından bir üründen geniş bir ekonomiye 
geçiş ihtiyacı şeklinde algılanması koşuluna 
bağlanmıştır. Kazakistan turizm gelişiminin 
öncelikli alanlarından biri olarak konaklama 
sektörü gelişiminin önemli parçasıdır. Bu 
politikanın olasılıklarını belirlemek için, ülkede 
turizmin gelişmesine yönelik devlet destek 
tedbirleri üzerinde, bölgesel turizm politikasının 
etkinliğine sistematik değerlendirmeler 
yapılmaktadır. İş uygulamasında sürdürülebilir 
turizmde kavramsal yaklaşımlar; Bilim 
insanları ve uygulayıcılar turizmi, ülkenin 
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Prof. Tansel Tercan was born in Istanbul in 
1968 and graduated from the Tehran 50th Year 
High School. For 16 years, he had been a profes-
sional volleyball player in various teams of the 

1968 İstanbul doğumlu olan Prof. Tansel 
Tercan 50.Yıl Tahran lisesinden mezun 
oldu. 16 yıl Profesyonel olarak, İstanbul 1.lig 
takımlarında Voleybol oynadı. Spor yaşamı ile 

KAZAKHSTAN’S JOURNEY IN THE 
TOURISM SECTOR

KAZAKİSTAN’IN TURİZM 
RÜ NDEKİ YOLCULUĞU

Prof. Tansel Tercan 
General Manager 

Rixos President Astana

Prof. Tansel Tercan
Genel Müdür 

Rixos President Astana
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Kazakistan’da 100’ün üzerinde potansiyel 
«turizm cazibe merkezi» ve «turizm büyüme 
noktası» olduğu bilinmektedir. Sınırlı 
kaynaklar ve her birinde ciddi yatırım ihtiyacı 
nedeniyle, bunlar hem ulusal hem de bölgesel 
düzeyde önceliklendirilmiştir. Turizm Sektörü 
Komitesi tarafından potansiyel yerlerin ve 
fırsatların kapsamlı bir haritası çıkarılmıştır. Bu 
merkezlerin seçiminde öne çıkan farklı seçim 
kriterleri arasında, yerlerin eşsizliği, tarihi 
ve kültürel özellikleri, konaklama imkanları 
gibi kriterler bulunmaktadır. Yeteneklerin 
yetersizliği, birçok sağlayıcının uzaklığı ve resmi 
istatistikleri kullanarak ulusal veya bölgesel 
düzeyde stok miktarını izlemenin zorluğu göz 
önüne alındığında konaklama ve ağırlama 
sektörünün gelişimi oldukça zorunlu olduğu 
görülmektedir. Gönüllü olarak uygulanmakta 
olan Ulusal Konaklama Standardı da dâhil olmak 
üzere, sektörün işleyişine yönelik bir çerçeve 
geliştirilmektedir. 2019 yılında hükümet, turizm 
personelinin eğitimine yönelik uluslararası ve 
ulusal en iyi uygulamaların bir modeli olarak, 
Türkistan’da Uluslararası Turizm ve Konaklama 
Üniversitesi adlı uzman bir eğitim kurumu 
oluşturmuştur. Üniversite, eğitim sistemini 
geliştirmeyi ve turizm sektöründe çalışan 
personelin uluslararası standartları yakalama 
yetkinliğini artırmayı amaçlamaktadır. 

Kazakistan, bir turizm merkezi olarak 
yabancı turistler ve yerel nüfus için kesinlikle 
cazip bir ülkedir. Yine de, ülkede turizmin 
tam olarak gelişmesini engelleyen bir takım 
kısıtlayıcı faktörler bulunmaktadır. 

Bu etkenler genel olarak şunlardır: 

1) Kazakistan Cumhuriyeti’nin uluslararası 
pazardaki turizm potansiyeli hakkında bilgi 
eksikliği; 

2) Turizm sektöründe vasıflı personel 
eksikliği, Turizm Sektörünün Gelişimi ve 
Yönetimi; 

3) Ulaştırma altyapısının yetersiz 
geliştirilmesi; 

Kazakistan Cumhuriyeti’nin turizm 
ürününün gelişmesini engelleyen temel neden, 
ürünün uluslararası pazarda tanıtılamaması veya 
yeterince bilgilendirmelerin yapılamamasıdır. 
Bu kapsamda, Milli Turizm Gelişim Şirketi 
kurularak, bir seyahat markası yaratılmasını 

Over the past few decades, global tourism has 
gained prominence in many countries around 
the world. Tourism continues to be a source of 
income for students, parents, retirees, and many 
others by providing part-time jobs.

As part of the Tourism Industry Develop-
ment Program for 2020-2025, Kazakhstan is 
projected to rank among the 50 most attractive 
countries traveling in the world by 2025. To inc-
rease the contribution of tourism to GDP from 
5.7% to 8%; to increase the number of tourism 
industry employees from 440,000 to 650,000. 
Increase the number of overseas tourists from 
830,000 to 3 million, Turkish tourists from 5 
million to 8 million, and the volume of tourism 
services provided from 256 million euros to 630 
million euros; Increasing tourism investments 
from 700m euros to 1.4 billion euros. The imp-
lementation cost of the program is 2.2 trillion 
PROs, more than half of which are financed by 
the state. The private sector provides the rest. 
Kazakhstan is a developing tourism center with 
limited tourism infrastructure, weak product 
and service offers, and it does not have a high 
image in the global tourism markets. Priority 
issues such as visa reforms, air access, and hi-
gh-quality accommodation are a critical part of 
the current tourism plan. 

It is known that there are more than 100 po-
tential «tourism attraction centers» and «tou-
rism growth points» in Kazakhstan. Due to 
limited resources and the need for significant 
investment in each, they are prioritized at both 
national and regional levels. The Tourism Sec-
tor Committee prepared a comprehensive map 
of potential locations and opportunities. The 
selection criteria for the centers include uniqu-
eness, historical and cultural features, and ac-
commodation facilities. The development of 
the hospitality industry is crucial given the ina-
dequacy of skills, the distance of many provi-
ders, and the difficulty of monitoring inventory 
levels at national or regional levels using official 
statistics. A framework for the functioning of 
the sector is being developed, including the vo-
luntary National Accommodation Standard. In 
2019 the government established a specialized 
educational institution in Turkistan called the 
International University of Tourism and Hospi-
tality as a model of international and national 
best practices for training tourism personnel. 

sosyo-ekonomik ve sosyo-kültürel gelişimi için 
stokastik bir itici güç olarak tanımlamaktadırlar. 

Günümüz koşullarında turizm sektörü 
ülkede yeni iş kollarının büyümesini önemli 
ölçüde etkileyebilmektedir. Turizm ürünleri 
sadece yurtiçinde pazarlanmamaktadır, turizm 
hizmetleri yerel olarak tüketilerek yerel kültüre 
ve bunları oluşturan iş çevrelerine de gelir 
sağlamaktadır.  

Kazakistan’da turizm endüstrisinin gelişimi, 
pek çok açıdan bir devlet görevi olup, yerel 
kültürel toplulukların oluşmasına katkıda 
bulunarak ve böylece ekonominin çeşitlenmesini 
de sağlamaktadır. Ülke, İpek Yolu’nun sahip 
olduğu eşsiz manzaralar ve kültürel mirasın aynı 
anda birleştiği ama bir turizm merkezi olarak 
hem dünyada hem de Orta Asya’da nispeten 
bilinmeyen turistik merkezlere sahiptir. Zengin 
kültürü, coğrafi ve biyolojik çeşitliliği, tarihi, 
inişli dağları, muhteşem gölleri, nehirleri, çölleri 
ile Kazakistan, yerli turistlerin yanı sıra yabancı 
turistlerin de ihtiyaçlarını karşılayan cazibe ve 
turizm potansiyeline sahip bir coğrafyadır.

Son birkaç on yıldır küresel turizm, dünya 
çapında pek çok ülkede önem kazanmıştır. 
Turizm, part-time iş sağlayarak öğrenciler, 
ebeveynler, emekliler ve diğer birçok kişi için 
de bir gelir kaynağı olmaya devam etmektedir.

2020-2025 yılları için Turizm Sektörünü 
Geliştirme Programı kapsamında Kazakistan’ın 
2025 yılına kadar dünyada seyahat edilen en cazip 
50 ülke arasında yer alması hedeflenmektedir. 
Turizmin GSYİH’ya katkısını %5,7’den %8’e 
artırmak; turizm sektöründe çalışan sayısını 
440.000’den 650.000’e çıkarmak. 830 bin olan 
yurt dışı turist sayısını 3 milyona çıkarmak, Türk 
turist sayısını 5 milyondan 8 milyona çıkarmak, 
verilen turizm hizmetlerinin hacmini 256 
milyon avrodan 630 milyon avroya çıkarmak; 
turizm yatırımlarını 700 milyon avrodan 1,4 
milyar avroya çıkarmak. Programın uygulama 
maliyeti 2,2 trilyon KZT olup, bunun yarısından 
fazlası devlet tarafından finanse edilmektedir. 
Geri kalanı ise özel sektörden sağlanmaktadır. 
Kazakistan, sınırlı turizm altyapısı, zayıf ürün 
ve hizmet teklifleri ile gelişmekte olan bir turizm 
merkezi olup, küresel turizm pazarlarında 
yüksek bir imaja sahip değildir. Vize reformları, 
hava erişimi ve yüksek kaliteli konaklama gibi 
öncelikli konular, mevcut turizm planının kritik 
bir parçasını oluşturmaktadır. 

tainable tourism in business practice; Scientists 
and practitioners describe tourism as a stochas-
tic driving force for the socio-economic and so-
cio-cultural development of the country. 

Today’s tourism industry may significantly 
affect the growth of new business lines in the 
country. Tourism products are not only marke-
ted domestically; tourism services are consu-
med locally, generating revenue for local culture 
and business communities that make them up. 

The development of the tourism industry in 
Kazakhstan is a state function that contributes 
to the formation of local cultural communities, 
resulting in a diversification of the economy. 
The country has relatively unknown tourist 
destinations globally and in Central Asia, where 
the Silk Road’s unique landscapes and cultural 
heritage combine simultaneously. With its rich 
culture, geographical and biological diversity, 
history, undulating mountains, spectacular la-
kes, rivers, deserts, Kazakhstan can attract do-
mestic tourists and foreign tourists.
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that reflects all touristic features of the country 
and offers online reservation functions. In ad-
dition, it promotes tourist destinations by put-
ting banners on mobile advertising and websi-
tes and enabling them to run on popular social 
networks around the planet (for example, Face-
book, Trip Advisor, and others). 

•	 Opening of tourism offices, visitor cen-
ters, and information offices in key markets of 
the Republic of Kazakhstan. 

•	 Establish off-site events, such as study 
tours, for media representatives and foreign 
specialists of the tourism industry throughout 
Kazakhstan to familiarize and inform national 
tourism products.

For Kazakhstan’s tourism products in the 
world market to be high quality and competi-
tive, the country’s personnel problem needs to 
be solved. Higher technical and vocational tra-
ining needs to be developed to educate staff in 
the tourism sector and opportunities for tou-
rism, vocational training systems, and school 
education in the tourism and hospitality sector. 
The EXPO-2017 organization served to promo-
te the Republic of Kazakhstan and its capital on 
an international level. Competence standards 
have been established for tourism sector wor-
kers to ensure quality control of tourism servi-
ces. (guides, travel agencies, and translators). 
The successful development of the tourism in-

eğitim fırsatları yaratılmalıdır. EXPO-2017 
düzenlemesi Kazakistan Cumhuriyeti’nin 
ve başkentinin uluslararası düzeyde önemli 
tanıtımına hizmet etmiştir. Turizm hizmetlerinin 
kalitesinin kontrol edilmesini sağlamak 
amacıyla, turizm sektöründeki çalışanlar için 
yeterlilik standartları hazırlanmıştır (rehberler, 
seyahat acenteleri ve çevirmenler). Turizm 
sektörünün başarılı gelişimi, turistik ilgi 
noktalarını birbirine bağlayan yüksek kaliteli ve 
gelişmiş bir taşımacılık sisteminin varlığından 
kaynaklanmaktadır. 

Ulaşım altyapısının geliştirilmesi turizm 
geleceği için olmaz ise olmaz önceliktir. 
Mevcut havalimanlarının iyileştirilmesi ve yeni 
havalimanlarının inşaat planlamaları, Nur-
Sultan, Almaty ve Shimkent şehirlerindeki 
havalimanları kapasitelerinin artırılması bu 
gelişime çok büyük destek sağlayacaktır. Yeni 
bir destinasyon olan Türkistan Havalimanının 
açılışından sonra bu bölgede Yerli ve 
Yabancı Turist artışı ilerki günlerde kendini 
gösterecektir. CIS üyesi olmayan ülkelerle 
uluslararası bağlantılar kurmak için yeni hızlı 
trenler devreye alınması ve bu sayede ülkeler 
arasındaki seyahat süresi en aza indirilmesi 
de çok büyük katkı sağlayacaktır. Karayolu 
taşımacılığı geliştirme projeleri arasında Batı 
Avrupa - Batı Çin uluslararası taşımacılık 
koridorunun tamamlanmasının yanı sıra 

The University aims to improve the education 
system and increase the competence of tourism 
industry staff to meet international standards. 

Kazakhstan is undoubtedly attractive to fo-
reign tourists and the local population as a tou-
rist destination. Nevertheless, several restrictive 
factors hinder the full development of tourism. 

In general, these factors are: 
1) lack of information about the tourism po-

tential of the Republic of Kazakhstan in the in-
ternational market; 

2) lack of qualified personnel in the tourism 
sector, Development and Management of the 
Tourism Sector; 

3) inadequate development of transport inf-
rastructure; 

The main reason that prevents the tourism 
product of the Republic of Kazakhstan from 
developing is its failure to promote the product 
in the international market or provide adequa-
te information. An image strategy that involves 
creating a travel brand was developed by estab-
lishing a National Tourism Development Com-
pany.

Planned objectives in the creation of the Re-
public of Kazakhstan:  

•	 Developing a unique online platform 

öngören bir imaj stratejisinin geliştirilmesi 
yapılmıştır.

Kazakistan Cumhuriyeti imajının 
oluşumunda planlanan hedefler;  

•	 Ülkenin tüm turistik özelliklerini 
yansıtan ve online rezervasyon fonksiyonları 
sunan özel bir online platform oluşturularak 
gerçekleştirilmesi. Ayrıca, turistik 
destinasyonların tanıtımı mobil reklam ve web 
sitelerine afişler asılarak ve gezegendeki popüler 
sosyal ağlarda (örneğin, Facebook, Trip Advisor 
ve diğerleri) gerçekleştirilmesi. 

•	 Kilit pazarlarda turizm ofisleri, ziyaret 
merkezleri ve Kazakistan Cumhuriyeti 
bilgilendirme bürolarının açılması. 

•	 Ülke turizmi ürünlerine aşinalık 
kazandırmak ve bilgi sağlamak amacıyla, 
Kazakistan genelinde medya temsilcileri 
ve turizm endüstrisinin yabancı uzmanları 
için çalışma turları gibi saha dışı etkinlikler 
oluşturulması.

Kazakistan’ın dünya pazarındaki turizm 
ürününün yüksek kaliteli ve rekabetçi 
olabilmesi için ülkede personel sorununun 
çözülmesi gerekmektedir. Turizm sektöründeki 
çalışanların eğitilmesi için, daha yüksek, teknik 
ve mesleki eğitimin geliştirilmesinin yanı sıra 
turizm ve konaklama sektöründeki turizm, 
meslek eğitimi sistemleri ve okullara yönelik 
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radigm shift with the «Scientific Revolutions.» 
Understanding society’s perspective through a 
new flow of information to social life systems, 
i.e., misreflections of the current paradigm, lea-
ds to a new flow of information paradigm. This 
is defined as a «paradigm shift.» Systems cannot 
evolve by believing in conventional paradig-
ms. During this recent quarantine, we saw that 
every individual on this planet experiences the 
same lifestyle. This is the first time in world his-
tory. We have witnessed this century together. 

For the Tourism Professional, this experien-
ce is a great opportunity. To observe the expec-
tations of individuals who live in a digital envi-
ronment worldwide in a unique culture, belief, 
economy, and lifestyle by transforming them 
into a single action. In a short time, the whole 
world will begin to travel and surrender to the 
internal movement. Will he be able to plan his 
desired trip right away? The travel flow and the 
holiday period with which he and his family 
planned for business planning activities will not 
be like the previous period. The expectations of 
the tourism industry will completely change, 

içinde tüm dünya seyahat etmeye başlayacak 
ve iç harekete teslim olacak. Arzuladığı 
seyahat planını hemen gerçekleştirecek mi? 
İş planlaması faaliyetlerinde seyahat akışı ve 
ailesiyle birlikte değerlendirmek istediği tatil 
dönemi önceki dönem gibi olmayacak. Turizm 
sektörünün beklentileri tamamen değişecek ve 
tüm dünya insanları evlerinden çıkacak!

Kriz planlanmamış ve üstesinden gelinmesi 
zor bir kriz olduğu için normal faaliyetlerimizi 
aksatmış olabilir. Turizm sektörü, iyi 
yönetilememesi, turizm pazarında kötü imajın 
varış noktalarına olan talebin azalması, turizm 
gelirlerinin düşmesi, turizm işletmelerinin mali 
kayıplar yaşaması, turizm sektörüyle bağlantılı 
diğer sektörlerin olumsuz etkilenmesi ve ülkede 
işsizlik oranının artma gibi olumsuz sonuçlar 
doğurması krizlerin yarattığı olumsuz etkilerdir. 
Bu nedenle, kriz yönetimi konusu turizm 
sektörü için ayrı bir öneme sahip olmuştur.

Otelciler hem yerel hem de küresel ölçekte 
sorunlarla 2021 Yaz sezonuna hazırlanıyor. 
COVID-19 virüsünün yayılmasıyla birlikte 
konaklama sektörü olarak bugün dünyada 

dustry comes from the existence of a high-qua-
lity and advanced transportation system conne-
cting tourist attractions. 

Improving the transportation infrastructure 
is a priority for the tourism future.  Improving 
existing airports and new airport construction 
plans and increasing the capacity of airports 
in Nur-Sultan, Almaty, and Shimkent will pro-
vide significant support to this development. 
Domestic and foreign tourists will rise in this 
shade following the new destination, Turkistan 
Airport. New high-speed trains will be deplo-
yed to establish international connections with 
non-CIS countries, thus providing a significant 
contribution in minimizing travel time betwe-
en countries. Road infrastructure will play an 
essential role in completing the West Euro-
pe-West China international transport corridor 
and road transport development projects.   All 
these activities will contribute to the further 
development of domestic tourism and foreign 
tourism, which will significantly increase the 
attractiveness of the national tourism product 
and facilitate Kazakhstan’s integration into the 
world tourism market.

Measures are taken to counter the crisis in tou-
rism and hotel industry during the pandemic

Every age has its view of the world, its para-
digm. Innovations brought into our lives in the 
process of social developments affect the exis-
ting paradigms. A paradigm is a set of assump-
tions that are adopted by a particular society. 
Every geography has a living system created by 
the Communities of that land according to the 
living conditions. In this system, the rapid de-
velopment of culture, science, and technology 
advances a particular route through continuous 
research in science. However, despite these cir-
cumstances, this social development, which has 
been expressed with the universal knowledge of 
Shaper-shifter, may be devastated at a time. So 
we can either observe a completely different so-
cial life and the shift of this life towards a very 
different paradigm, or we can disappear in the 
vortex of this change without observing it. Now 
society is moving to the knowledge of another 
world. 

The present paradigm is disturbed when it 
cannot give a sufficient explanation to the ob-
served fact. It is the situation that indicates a pa-

karayolu altyapısı da önemli bir rol oynayacaktır. 
Tüm bu faaliyetler hem iç turizmin hem de dış 
turizmin daha da gelişmesine katkı sağlayacak, 
bu da ulusal turizm ürününün cazibesini önemli 
ölçüde artıracak ve Kazakistan’ın dünya turizm 
pazarına entegrasyonunu kolaylaştıracaktır.

Pandemi döneminde turizm ve otelcilik 
sektörlerinde krize karşı koymak için alınan 
önlemler

Her çağın kendi dünya görüşü, kendi 
paradigması vardır. Toplumsal gelişmeler 
sürecinde hayatımıza giren yenilikler, var 
olmaya devam eden paradigmaları etkiler. 
Paradigma, belirli bir toplum tarafından kabul 
edilen varsayımlar kümesidir. Her coğrafyanın 
yaşam koşullarına göre o coğrafyanın 
Toplulukları tarafından oluşturulmuş bir yaşam 
sistemi vardır. Bu sistemde, Kültür, Bilim ve 
Teknolojinin yaşamda hızlı gelişimi, bilim 
alanında sürekli araştırma yaparak belirli bir 
yolda gelişme sağlamaktadır. Fakat, tüm bu 
koşullara rağmen, Şekil Değiştiren ile ilgili 
evrensel bilgi birikimiyle dile getirilen bu 
toplumsal gelişim, bir an için harap olabilir. 
Böylece tamamen farklı bir sosyal hayatı ve 
bu hayatın çok farklı bir paradigmaya doğru 
kayışını gözlemleyebilir ya da bu değişimin 
girdabında onu gözlemleyemeden yok olabiliriz. 
Şimdi toplum başka bir dünyanın bilgisine 
geçiyor. 

Mevcut paradigma, gözlemlenen olguya 
yeterli açıklama veremediği zaman bozulur. 
«Bilimsel Devrimler» ile bir paradigma 
değişimi yaşandığına işaret edilen durum. 
Sosyal hayat sistemlerine yeni bir bilgi akışı 
yoluyla toplumun bakış açısını anlamak, yani 
mevcut paradigmanın yanlış yansımaları, yeni 
bir bilgi paradigması akışına yol açar. Bu durum 
«paradigma değişimi» olarak tanımlanır. 
Klişeleşmiş paradigmalara inanarak sistemler 
evrimleşemez. Bu son karantina sırasında, bu 
dünyada yaşayan her bireyin aynı yaşam tarzını 
deneyimlediğini gördük. Bu, dünya tarihinde 
ilk kez. Bu yüzyılın bu tarihine hep birlikte 
tanık olduk. 

Turizm Profesyoneli için bu deneyim büyük 
bir fırsattır. Tüm dünyada dijital ortamda yaşayan 
farklı kültür, inanç, ekonomi ve yaşam tarzına 
sahip bireylerin beklentilerini tek bir eyleme 
dönüşerek gözlemleyebilmek. Çok kısa bir süre 
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demics, the actions we take regarding correct 
brand management,

1.	 We ensure production continuity by 
ensuring the health and safety of our emplo-
yees: We have ensured that people who are re-
latively enclosed in homes in businesses other 
than the service sector are as active as possible 
to mitigate their problems and keep their whe-
els turning in the economy.

2.	 Making hygiene, social distancing, and 
isolation our core business principle: The pro-
per operation of our employees and operations 
under these highly challenging conditions has 
become an indispensable criterion for our he-
alth and target audience. We know that compa-
nies that still do not show sufficient sensitivity 
will face tough times in the future, and therefore 
all necessary measures are being implemented.

3.	 For the health of our employees, supp-
liers, and customers, we need to be dedica-
ted to working from home and postponing 
or cycling non-emergency calls: Most com-
panies in the service sector, particularly those 
who wish to continue their activities, are trying 
to add as much work as possible to their work 
from home. Many individual and Enterprise 
Solutions will enable you to hold your meetings 
online. We continue to utilize technology and to 
continue all of our meetings and meetings onli-
ne.

4.	 We need to be flexible and adapt qui-
ckly to changes in consumer behavior by: In 
line with the demands of our target audience, we 
must follow the social concept of online shop-
ping, home, life, remote working, social distan-
ce, isolation, ultra-hygiene, and panic purcha-
ses, and manage the operation accordingly. We 
continue to make your brand communication 
online seamless and accessible.

5.	 In challenging times, we must stay 
loyal to our customers: An excellent opportu-
nity has been created to develop long-term re-
lationships with our target audience based on 
brand loyalty and loyalty.  To meet their imme-
diate needs, we focused on sharing their con-
cerns and adding value to their lives. We have 
never let our loyal customers down and will ne-
ver part.

6.	 As we are in industries with high-risk 
perception, we need to differentiate your ope-
rations: It will take time to build trust even af-
ter a crisis is overcome in the service industries 
that offer close and direct contact such as ac-
commodation, restaurants, hairdressers, beauty 

ve müşterilerimizin sağlığı için, evden ça-
lışmaya ve acil olmayan çağrıları ertelemeye 
veya döngülere taşımaya kendimizi adamalı-
yız: Hizmet sektöründeki çoğu şirket, özellikle 
de faaliyetlerini sürdürmek isteyenler, evden 
işlerine mümkün olduğunca fazla iş katmaya 
çalışıyor. Toplantılarınızı çevrimiçi ortamda 
gerçekleştirmenizi sağlayacak birçok bireysel ve 
Kurumsal Çözüm var. Bizde teknolojiyi kullan-
maya devam ederek, mümkün olduğunca tüm 
görüşme ve toplantılarımızı online platformda 
sürdürmeye devam ediyoruz.

4.	 Esnek olmamız ve tüketici davranış-
larındaki değişikliği hızlıca gerçekleştirerek 
aşağıdaki konulara ayak uydurmamız gereki-
yor: Hedef kitlemizin talepleri doğrultusunda 
online alışveriş, ev, yaşam, uzaktan çalışma, sos-
yal mesafe, izolasyon, ultra hijyen, panik satın 
almalar toplumsal bir olgu olarak benimsenen 
toplum kavramını takip etmeli, operasyonu bu 
doğrultuda organize etmeyi başardık. Marka 
iletişiminizi online mecralar üzerinden kesinti-
siz ve kolay erişilebilir şekilde sürdürmeye de-
vam ediyoruz.

5.	 Zor zamanlarda müşterilerinize sadık 
kalmalıyız: Hedef kitlemizle marka sadakati ve 
sadakat temelinde uzun soluklu ilişkiler geliş-
tirmek için mükemmel bir fırsat oluştu. Onla-
rın anlık ihtiyaçlarını karşılamak için endişele-
rini paylaşmaya ve yaşamlarına değer katmaya 
odaklandık. Sadık müşterilerimizden asla gözü-
müzü ayırmadık ve ayırmayacağız.

6.	 Risk algısı yüksek sektörlerde olduğu-
muzdan operasyonlarınızı farklılaştırmamız 
gerekiyor: Konaklama, restoran, kuaför, güzel-
lik salonu, Türk hamamı, sauna, masaj salonu 
gibi yakın ve doğrudan temasın olduğu hizmet 
sektörlerinde kriz atlatıldıktan sonra bile güven 
sağlamak zaman alacaktır. Operasyonlarınızı 
farklılaştırarak, Misafirlerimizin Markamıza 
olan güven ve sadakatini sürdürmelerini sağla-
dık.

7.	 IT altyapımıza ve dijital kanallarımı-
za daha fazla yatırım yapmamız gerekiyor: 
Küçük ve orta ölçekli işletmeler ‘dijitalden’ di-
jital hayata dönüşümün sancılarını yaşıyor. Bu 
dönem, dijital ekonomiye «tam» geçiş dönemi 
olacak. Bu sayede, işletmenizin sunucu, yazılım, 
ağ, sistem ihtiyaçları, IT biriminizin kapasitesi, 
dijital kanallarınızın fonksiyonelliği ve özellikle 
internet sitenize daha fazla yatırım yapmak ge-
lecekte bize büyük avantajlar sağlayacaktır.

8.	 Olumlu mesajlar vermeli, yapıcı olma-
lı ve güven aşılamalıyız: Korku ve anksiyete-

and people from all over the world will leave 
their homes!

As the crisis was unplanned and challenging 
to overcome, it may have disrupted our every-
day operations. Adverse effects of crises inc-
lude: lousy governance in the tourism sector, 
reduced demand for destinations due to insuf-
ficient image in the tourism market, decreased 
tourism revenues, financial losses for tourism 
enterprises, adverse effects on other sectors 
connected with the tourism industry, and hig-
her unemployment in the country. Therefore, 
crisis management has particular importance 
for the tourism industry.

Hoteliers are getting ready for the 2021 Sum-
mer season with issues both locally and global-
ly. With the spread of the COVID-19 virus, the 
hospitality industry has today faced an unpre-
cedented situation worldwide. The whole world 
is affected by this, and its economic, socio-poli-
tical, and psychological effects continue to affe-
ct humanity. 

If we have to touch upon the measures taken 
and matters considered in the industry during 
the crisis process:

a) Brand Management in Times of Global 
Crisis

In a period of the global crisis caused by epi-

benzeri görülmemiş bir durumla karşı 
karşıya kalınmıştır. Tüm dünya bu durumdan 
etkilenmiş olup, ekonomik, sosyo-politik ve 
psikolojik etkileri tüm insanlığı etkilemeye 
devam etmektedir. 

Kriz süreci boyunca Sektörde alınan önlemler 
ve dikkat edilen konulara değinmemiz gerekir 
ise;

a) Küresel Kriz Anlarında Marka Yönetimi
Salgın hastalık kaynaklı bir küresel kriz 

döneminde, doğru marka yönetimi ile ilgili 
aldığımız aksiyonlar,

1.	 Çalışanlarımızın sağlık ve güvenliğini 
sağlayarak üretim sürekliliğimizi sağladık: 
Hizmet sektörü dışındaki işletmelerin evlerine 
nispeten kapalı olan kişilerin sorunlarını azalt-
mak ve ekonomide çarkları dönmeye devam 
etmek için mümkün olduğunca aktif olmasını 
sağladık.

2.	 Hijyeni, sosyal mesafeyi ve izolasyonu 
işimizin temel ilkesi haline getirmek: Çalışan-
larımızın ve operasyonlarımızın bu son derece 
zorlu koşullarda sağlıklı işleyişi hem hedef kit-
lemiz hem de kendi sağlığımız için vazgeçilmez 
bir kıstas haline gelmiştir. Hala bu konuda yete-
rince hassasiyet göstermeyen işletmeleri ileride 
zor günleri bekliyor olacağını bildiğimiz için 
bu konuda gerekli tüm tedbirler uygunlanmaya 
devam etmektedir.

3.	 Çalışanlarımızın, tedarikçilerimizin 
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b) Responses in the Crisis Period
•	 Staff: Small businesses could hug their 

employees more tightly during the pandemic, 
but large businesses were prone to higher job 
loss rates. Employees are inevitably under high 
morale, and we are constructive in sharing this 
burden with employers. Throughout this peri-
od, we have remained consistent in improving 
the economic situation and repaying personnel 
the lost wages as bonus payments.

•	 Room Rate: Almost all hotels had to re-
sort to more frequent and high-price discounts 
to regain lost occupancy rates. We have imp-
lemented a price policy that will provide opti-
mum service to our guests during this period 
without compromising our brand and service 
value.

•	 Marketing budget: Low-level hotels 
have slashed room prices, while luxury hotels 
have sought to redirect marketing efforts to fo-
cus on regional and local tourism.

•	 Other precautions: Some hotels used 
this period to protect the facility, while some 
kept them closed for a certain period to reduce 
costs.

c) Additional Hygiene Measures Taken 
During Crisis

1.	 Common Areas:
•	 While requesting the cleaning depart-

ments to increase the frequency of cleaning 
in all our hotels: bleach solutions and sanitary 
liquids were used two to three times a day in 
common areas such as elevators, lobbies, and 
toilets. In addition, transparent plastic covers 
are placed over the call buttons on the lift panels 
for easy cleaning and disinfection.

•	 Elevator Cabs, especially call buttons 
and guardrails, are cleaned off by a household 
bleach solution diluted at least four times a day, 
and sanitary fluids

•	 The ventilation fans in the elevators 
were also cleaned regularly.

2.	 Accommodation:
•	 During darkness, regular cleaning and 

hygiene were ensured in the floors, corridors, 
and rooms even though the Plant was closed.

•	 All pillows, beds, textile products, and 
carpets were cleaned and protected with hygie-
nic products. 

3.	 Staff:
•	 After the facility has been opened, we 

have ensured that the hotel staff checks the body 
temperature to protect the health and safety of all 
guests and employees before commencing work.

politikamızı uyguladık.
•	 Pazarlama bütçesi: düşük düzeydeki 

oteller oda fiyatlarını düşürürken, lüks oteller 
bölgesel ve yerel turizme odaklanmak için 
pazarlama çabalarını yeniden yönlendirmeye 
çalıştılar.

•	 Diğer önlemler: Bazı oteller bu dönemi 
tesisi korumak için kullanırken bazı oteller ise 
maliyetleri azaltmak için belli bir süre kapalı 
tutu.

c) Kriz Sırasında Alınan İlave Hijyen 
Önlemleri

1.	 Ortak Alanlar:
•	 Tüm otellerimizde temizlik 

departmanlarından temizlik sıklığını 
arttırmalarını talep ederken; asansör, lobi 
ve tuvaletler gibi ortak alanlarda günde iki 
ila üç kez çamaşır suyu çözeltileri ve hijyen 
sıvıları kullanıldı. Ayrıca, kolay temizlik ve 
dezenfeksiyon amacıyla asansör panellerindeki 
çağrı düğmelerinin üzerine şeffaf plastik 
kapaklar yerleştirildi.

•	 Asansör Kabinleri, özellikle çağrı 
düğmeleri ve korkuluklar, günde en az dört kez 
seyreltilmiş bir ev tipi çamaşır suyu çözeltisiyle 
ve hijyen sıvılarıyla silindi.

•	 Asansörlerdeki havalandırma fanları da 
düzenli olarak temizlendi.

2.	 Konaklama:
•	 Karantin süresince, Tesis kapalı 

olmasına rağmen yerler, koridorlar ve odalarda 
düzenli olarak temizlik ve hijyen sağlandı.

•	 Tüm yastıklar, yataklar, tekstil ürünleri 
ve halılar hijyenik ürünler ile temizlendi ve 
korundu. 

3.	 Personel:
•	 Tesis açıldıktan sonra otel personelinden, 

tüm misafirlerin ve çalışanların sağlığını 
ve güvenliğini korumak için çalışmalara 
başlamadan önce vücut ısılarını kontrol 
etmelerini sağladık.

•	 Otellerimizde misafirlerle temas halinde 
çalışan tüm personel yüz maskesi takılmaları 
sağlandı. Bu konuda misafiri rahatsız etmemek 
için üniformaya uygun logolu maskeler yaparak 
personelimize temin ettik. Personel girişlerine 
vücut ısısı ölçer termal kameraları konularak, 
tüm işlemler hızlı ve otomatik gerçekleştirildi.

4.	 F & B :
•	 Restoran ve mutfaklarda görevli tüm 

personelin maske ve eldiven takması sağlandı.
•	 Otellerin girişinde misafirlere cep 

logosu ve el dezenfektanı ürünleri ile birlikte tek 
kullanımlık el dezenfektanı ürünleri sunulması 

salons, Turkish bath, sauna, massage parlor. By 
differentiating your operations, we have ensu-
red that our guests remain loyal and confident 
about our brand.

7.	 We need to invest more in our IT in-
frastructure and digital channels: Small and 
medium-sized enterprises are experiencing the 
pains of transformation from digital to digi-
tal. This will be the «full» transition period for 
the digital economy. So, the server, software, 
networking, system needs of your business, the 

capacity of your IT business, the functionality 
of your digital channels, and particularly the 
increased investment in your website would be 
a great benefit to us in the future.

8.	 We have to deliver positive messages, 
be constructive and instill trust: We know that 
fear and anxiety are the dominant emotions in 
the consumer. The media is constantly pumping 
fear. The death toll, number of infected, mea-
sures, restrictions, sanctions, lack of earnings, 
uncertainty, shortages, feeling trapped at home 
make the consumer a challenge. We maintained 
our motivation by sending positive, constructive, 
and reassuring messages to potential customers 
through the proper communication channels. 
We have always remembered that we all need to 
hear positive news like our target audience.

nin tüketicinin en baskın duygu olduğunu bi-
liyoruz. Medya durmaksızın korku pompalıyor. 
Ölü sayısı, enfekte sayısı, tedbirler, kısıtlamalar, 
yaptırımlar, geçim sıkıntısı, belirsizlik, sıkıntı, 
evde sıkışmış hissetmek Tüketiciyi çok zorlaş-
tırıyor. Markamızın, potansiyel müşterilerimize 
doğru iletişim kanalları aracılığıyla olumlu, ya-
pıcı ve güven telkin edici mesajlar göndererek 
motivasyonuzu koruduk. Hedef kitlemiz gibi 
hepimizin de en çok pozitif haberler duymaya 
ihtiyacımız olduğunu hiç unutmadık.

b) Kriz Döneminde Verilen Tepkiler
•	 Personel: salgın dönemlerinde, küçük 

işletmeler çalışanlarına daha sıkı sarılmaları-
na karşın, büyük işletmeler daha yüksek işten 
çıkarma oranlarına yatkın oldular. Çalışanla-
rın moralinin yüksek düzeyde kalması ve per-
sonelin bu yükü işverenle paylaşmada yapıcı 
davranmamız kaçınılmazdır. Bu süreç boyunca 
ekonomik durumun düzelmesi, kaybedilen üc-
retlerin tekrar personele ikramiye olarak öden-
mesi konusunda istikrarlı olduk.

•	 Oda ücreti: Neredeyse tüm oteller, 
kaybedilen doluluk oranlarını geri kazanabilmek 
için daha sık ve yüksek fiyatlı indirimlere 
başvurmak zorunda kaldı. Bu süreçte marka ve 
hizmet değerimizden ödün vermeden, optimal 
düzeyde misafirlerimize hizmet verecek fiyat 



июль - сентябрь 3(9) 202148 июль - сентябрь 3(9) 2021 49

hygiene growing, residents chose to eat in res-
taurants with better hygiene and high cleaning 
standards. For this reason, reservations for the 
restaurants in the hotels have increased. We of-
fered service to homes. This is how we continue 
to serve our guests.

•	 We paid attention to the sensitive plan-
ning crisis management application as the 
wrong messages delivered at a sensitive time 
following a crisis may deepen the crisis.

f) Staff Policy
•	 We have not laid off any of our colleagu-

es during the pandemic. We managed to resolve 
this crisis process with minimal damage by all 
hands in the family environment.

g) Strengthening Crisis Preparation Plans
•	 Since there is not such a great pandemic 

in the industry, special teams have been formed 
to develop procedures from scratch to cope with 
the crisis in Kazakhstan, including experts from 
externally procured and managers from admi-
nistrative units. Procedures have been develo-
ped to address different scenarios of the disease 
in guests or employees.

•	 Hotel managers have been made more 
cautious in managing such crises. Intermediate 
procedures adopted in this period took into ac-
count the future standard emergency plans as a 
reference.

h) Maintaining Good Practices
•	 Some practices used by our hotel du-

ring the crisis continued as standard practices. 
Often cleaning common areas with germicidal 
cleaning materials, putting hand disinfectants 
in common areas, and using masks by all emp-
loyees were among the fundamental factors.  
These practices contributed to raising the hotel’s 
overall hygiene and sanitation standards and 
boosting the image of a clean and safe city hotel 
during trips to Nur-Sultan.

Conclusion:
The planning outcome showed our facility’s 

successful and effective survival strategies due 
to the weakening of the post-crisis structure. 
We also realized that we also needed to prote-
ct employee morale through effective commu-
nication to survive challenging times, reduce 
costs, and explore new markets. In short, ent-
repreneurship and innovation are critical com-
ponents for success in dealing with crises in the 
hotel sector. Entrepreneurship efforts were car-
ried out at our hotels during the crisis.

promosyonlar hazırlayarak hafızalarında yer 
almaya devam ettik.

•	 Kurumsal müşterilere (Business Center) 
sürekli dezenfekte edilen ofis dönüşümü alanları 
sunuldu.

•	 Yerel misafirler için promosyon paketleri 
hazırlandı. Bu durum, hükümetin, ekonomiyi 
canlandırmak amacıyla iç turizmi geliştirme 
önerisine paralel olarak geliştirildi.

•	 Yiyecek-içecek faaliyetleri çok olumsuz 
etkilenmedi. Halkın hijyen konusundaki 
bilincinin artmasıyla, bölge sakinleri daha iyi 
hijyen ve yüksek temizlik standartlarına sahip 
restoranlarda yemek yemeyi seçti. Bu nedenle, 
otellerde bulunan restoranlar için rezervasyon 
artışı oldu. Evlere servis imkanı sağladık. Bu 
sayede misafirlerimize hizmet vermeye devam 
ettik.

•	 Krizlerin ardından hassas zamanlarda 
verilebilecek yanlış mesajlar, krizin daha da 
derinleşmesine neden olabileceğinden hassas 
planlama kriz yönetimi uygulamasına özen 
gösterdik.

f) Personel Politikası
•	 Pandemi süresi boyunca hiç bir çalışma 

arkadaşımızı işten çıkartmadık. Bu kriz sürecini 
Aile ortamında hep beraber elele vererek, en az 
hasar ile sonuçlandırmayı başardık.

g) Krize Hazırlık Planlarının Güçlendiril-
mesi

•	 Sektörde bu kadar büyük bir salgın 
olmadığı için Kazakistan’da krizle başa çıkmak 
için sıfırdan prosedür geliştirmek üzere 
dışarıdan tedarik edilen uzmanlar ve idari 
birimlerden yöneticiler de dahil olmak üzere 
özel ekipler kurulmuştur. Hastalığın konuklarda 
ya da çalışanlarda görülmesi halinde ortaya 
çıkabilecek farklı senaryoları ele almak için 
prosedürler geliştirilmiştir.

•	 Otel yöneticileri, bu tür krizlerin 
yönetimi konusunda daha ihtiyatlı hale getirildi. 
Bu dönemde uygulanan ara prosedürleri, 
gelecek standart acil durum planlarına referans 
olarak dikkate aldı.

h) Edinilen İyi Uygulamaları Sürdürmek
•	 Kriz esnasında otelimizin uyguladığı 

bazı uygulamalar standart uygulama olarak 
devam etti. Ortak kullanım alanlarının mikrop 
öldürücü temizlik malzemeleri ile sık sık 
temizlenmesi, ortak kullanım alanlarına el 
dezenfektanları yerleştirilmesi, bu sayede tüm 
çalışanların maske kullanması gibi etkenler 
kullanıldı. Bu uygulamalar, otelin genel hijyen 
ve sanitasyon standartlarının yükseltilmesine 

•	 All personnel working with guests at 
our hotels have face masks worn. In order not 
to disturb our guests, we provided our staff with 
logos on the uniform.  Thermal cameras were 
placed at the personnel entrances to measure 
body temperature. All procedures were perfor-
med quickly and automatically.

4.	 F & B:
•	 All personnel in restaurants and kitc-

hens are equipped with masks and gloves.
•	 At the entrance of the hotels, guests were 

provided with pocket logos, hand sanitizer, and 
disposable hand disinfectant products.

•	 We performed hygiene checks by taking 
extraordinary measures to prevent diseases cau-
sed by materials such as spoons, forks, and kni-
ves in restaurants.

•	 The principle of providing regular and 
frequent information to employees regarding 
additional hygiene and preventive measures has 
been adopted.

5.	 Introduction:
•	 We installed thermal cameras to measu-

re body temperature at our facilities. During the 
check-in process, guests’ body temperature was 
measured to show how we care about ourselves 
and other guests’ health.

•	 We have provided masks, disposable wi-
pes, and hand sanitizers to our suspected guests 
upon check-in.

•	 Guests from different countries were 
hosted on different floors for analytical cont-
rols.

d) Marketing Activities
•	 We cannot avoid the fact that savin-

gs alone cannot cover the loss of guests. So we 
started creative marketing. While many corpo-
rate clients have canceled reservations, we have 
taken the importance of maintaining good re-
lationships by organizing courtesy visits with 
clients or sending courtesy emails to them. In 
addition to informing our customers about our 
future operations during the crisis, we continu-
ed to keep our memories by preparing special 
packages and promotions for our customers.

•	 We also offered corporate customers 
(Business Center) office transformation areas 
that are continuously disinfected.

•	 She prepared promotional packages 
for local guests. This is in line with the govern-
ment’s proposal to develop domestic tourism to 
stimulate the economy.

•	 Food and beverage activities were not 
adversely affected. With public awareness of 

sağlandı.
•	 Restoranlarda kullanılan kaşık, çatal, 

bıçak gibi malzemelerden kaynaklanan 
rahatsızlıkları önlemek adına özel önlemler 
alarak hijyen kontrollerimizi sağlandı.

•	 İlave hijyen ve önleyici tedbirler 
konusunda personele düzenli ve sık bilgi 
verilmesi prensibi benimsetildi.

5.	 Giriş:
•	 Tesislerimizde vücut ısılarını ölçen 

termal kameralar konuldu. Check-in esnasında 
misafirlerin vücut ısılarını ölçerek, hem 
kendimize hem de diğer misafirlerimizin 
sağlığına nasıl önem verdiğimiz gösterildi.

•	 Şüpheli misafirlerimize sağlık beyanı 
formu düzenleyerek, formu doldurarak otele 
giriş sırasında maske, tek kullanımlık mendil ve 
el dezenfektanları temin edildi.

•	 Farklı ülkelerden gelen misafirleri farklı 
katlarda ağırlayarak, kontrollerin analatik 
yapılması sağlandı.

d) Pazarlama Faaliyetleri
•	 Tasarruf masraflarının tek başına 

misafirlerin kaybını karşılayamayacağı 
gerçeğinden kaçamayız. Dolayısıyla yaratıcı 
pazarlama faaliyetlerine girdik. Birçok 
kurumsal müşteri rezervasyonlarını iptal etse 
de müşterileriyle nezaket ziyaretleri yaparak 
veya onlara nezaket e-postaları göndererek 
iyi ilişkiler sürdürmenin önlemini aldık. 
Müşterilerimizi kriz döneminde ileriye dönük 
çalışmalarımız hakkında bilgilendirmenin 
yanı sıra, müşterilerimize özel paketlerimiz ve 
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Kazak gençleri için önemli bir eğitim ve iş 
deneyimi fırsatı sunan ABU TELP (Antalya 
Bilim University, Tourism Experiential 
Learning Program) projesi sayesinde, 
Kazakistan turizminin ihtiyaç duyduğu eğitimli 
ve nitelikli insan kaynağı yetiştirilecek.

ABU TELP programında öğrencilerin 
kültürel değişim uyumunu kolaylaştırmak için 
Rixos otelleri Kazak üniversitelerden gözetmen 
öğretmen davet ederek öğrencilerin başarısına 
katkıda bulunacak. Aynı zamanda, Antalya Bilim 
Üniversitesi Turizm Fakültesi akademisyenleri 
öğrencileri tesislerde düzenli olarak ziyaret 
ederek, hem R-USTA (Rixos Uzmanlığa Sahip 
Takım Arkadaşı) iş başı eğitimleri, hem de 
çalışma ortamı denetimlerinde bulunacak. 
Rixos Hotels İnsan Kaynakları Departmanı ve 
Eğitim-Gelişim (Learning and Development) 
yetkilileri gençlerin iş başı eğitimlerinin yanı 
sıra yabancı dil ve kişisel gelişim eğitimlerini 
almalarını sağlayacak ve yakından takip 
edecekler.

“Küreselleşmenin ve teknolojik gelişmelerin 
hızlanmasının yol açtığı eşi görülmemiş 
toplumsal, ekonomik ve çevresel zorlukları 
yeniden şekillendiriyoruz. Aynı zamanda bu 
güçler bize insan gelişimi için sayısız yeni 
fırsatlar sunuyor. Gelecek belirsiz ve bunu 
tahmin edemeyiz, fakat herşeye şimdiden hazır 
olmamız gerekiyor. Okullar henüz yaratılmamış 
işlere, henüz icat edilmemiş teknolojilere, henüz 
beklenmeyen sorunları çözmek için bunları 
hazırlayabilirler. Fırsatları yakalamak ve çözüm 
bulmak ortak bir sorumluluk olacaktır. Bu 
belirsizliğin üstesinden gelmek için öğrencilerin 
merakı, hayal gücünü, esnekliğini ve kendini 
düzenlemeyi geliştirmeleri gerekecektir; 
görüşlere, bakış açılarına ve değerlere saygı 
göstermeleri ve bunları takdir etmeleri 
gerekecektir; Başarısızlık ve reddetme ile başa 
çıkmak ve zorlukların içeriğini ileri taşımak 
zorunda kalacaklar. Motivasyonları iyi bir iş 
ve yüksek gelirden daha fazla olacaktır; Ayrıca, 
arkadaşlarının ve ailelerinin, topluluklarının 
ve dünyalarının refahını da önemsemeleri 
gerekecektir. Eğitim, öğrencileri eylemlilik ve 
bir amaç duygusu ve becerilerini şekillendirmek 
için ihtiyaç duydukları yeterliliklerle donatabilir. 
Başkalarının yaşamlarına katkıda bulunur ve 
engin yaşam gücü ile başarılı olurlar.

ning and Development officials will ensure that 
young people receive on-the-job training and 
foreign language and personal development 
training and follow them closely.

 «We are reshaping the unprecedented so-
cial, economic, and environmental challenges 
posed by globalization and the acceleration of 
technological developments. At the same time, 
these powers offer us countless new opportuni-
ties for human development. The future is un-
certain, and we cannot predict it, but we need 
to be ready for anything. Schools can prepare 
for jobs that have not yet been created, techno-
logies that have not been invented yet, to sol-
ve problems that are not yet expected. Finding 
opportunities and finding solutions is a shared 
responsibility. Students will need to develop cu-
riosity, imagination, flexibility, and self-regula-
tion to overcome this uncertainty; respect and 
recognize opinions, perspectives, and values; 
They will have to deal with failure and rejecti-
on and take the content of challenges forward. 
They will be more motivated than good busi-
ness and high income; They will also need to 
care about the well-being of their friends and 
family, communities, and worlds. Education 
can equip students with the competencies they 

Projects implemented to train personnel for 
tourism in Kazakhstan

We Collaborated Significantly for the Tou-
rist Visitors of the Future with Antalya Bilim 
University and Kazakhstan Universities. We 
signed a cooperation protocol with Antalya 
Bilim University, which provides internatio-
nal education in the Turkish tourism capital, 
Antalya, and the universities and colleges of 
Kazakhstan to raise the tourism workers of 
the future.

Under the program launched under the le-
adership of Rixos Hotels Academic Board, Ka-
zakhstan’s youth will receive summer school 
lessons as a student of Antalya Bilim Universit-
y’s Faculty of Tourism. It will gain work expe-
rience by studying at the Rixos hotels in Turkey, 
within the scope of the cooperation protocol 
signed between the universities and colleges of 
Kazakhstan and Antalya Bilim University.

L.N.Gumilyov Eurasian National University, 
Kazakh University of Technology and Business, 
Akhmet Yassawi International Kazakh-Turkish 
University, Al Farabi Kazakh National Univer-
sity, Almaty Sports and Tourism University, a 
delegation from the educational institutions of 
Kazakh Swiss American College, Kazakh Pro-
fessional College, and Mangistau College of 
Tourism participated in the protocol signed in 
Antalya on April 15, 2021.

With the ABU TELP (Antalya Bilim Univer-
sity, Tourism Experiential Learning Program) 
project, which offers a significant education 
and work experience opportunity for Kazakh 
youth, the Project will raise the qualified hu-
man resources in Kazakhstan needs.

To help students adapt to cultural change 
in the ABU TELP program, Rixos hotels will 
contribute to the students’ success by inviting 
an invigilator teacher from Kazakh universities. 
At the same time, Antalya Bilim University’s 
Faculty of Tourism academicians will visit stu-
dents regularly at the facilities and hold R-US-
TA (Rixos-Specialized Teammate) on-the-job 
training and workplace inspections. Rixos Ho-
tels Human Resources Department and Lear-

ve Nur-Sultan’a yapılacak gezilerin temiz ve 
güvenli bir şehir oteli imajının yükselmesine 
katkı sağladı.

Sonuç;
Planlamanın sonucu, kriz sonrası yapının 

zayıflaması sonucu tesisimizin başarılı ve etkili 
hayatta kalma stratejilerini gösterdi. Maliyetleri 
düşürmenin ve yeni pazarlar keşfetmenin 
yanı sıra, zor zamanlarda hayatta kalmak için 
etkili iletişim yoluyla çalışanların moralinin 
korunmasını da gerekli olduğunun farkındalığı 
ile bu konuyu başardık. Kısacası, girişimcilik 
ve inovasyon, otel sektöründeki krizlerle 
başa çıkmada başarının temel unsurlarıdır. 
Kriz dönemlerinde otellerimizde girişimcilik 
üzerine daha fazla çalışmalar yürütüldü.

Kazakistan’ın turizm sektöründe çalışacak 
kadronun yetiştirilmesi üzerine hayata geçirilen 
projeler

Antalya Bilim Üniversitesi ve Kazakistan 
Üniversiteleri ile Geleceğin Turizmcileri için 
Önemli İş Birliği Sağladık. Türk turizminin 
başkenti Antalya’da uluslararası düzeyde 
eğitim veren Antalya Bilim Üniversitesi 
ve Kazakistan Üniversiteleri ve kolejleri 
arasında geleceğin turizmcilerini yetiştirmek 
amacıyla iş birliği protokolü imzaladık.

Rixos Hotels Akademik Kurulu’nun 
önderliğinde başlatılan programda, Kazakistan 
Üniversiteleri ve kolejleri ile Antalya Bilim 
Üniversitesi arasında imzalanan iş birliği 
protokolü çerçevesinde, Kazak gençleri Antalya 
Bilim Üniversitesi Turizm Fakültesi’nin 
öğrencisi olarak hem yaz okulunda ders alacak, 
hem de Türkiye’deki Rixos otellerinde iş başı 
eğitimleri ile çalışarak iş deneyimi kazanacaklar.

15 Nisan 2021 tarihinde Antalya Bilim 
Üniversitesi ve Rixos Hotels’in evsahipliğinde 
Antalya’da imzalanan protokole, L.N.Gumilyov 
Eurasian National University, Kazakh University 
of Technology and Business, Akhmet Yassawi 
International Kazakh-Turkish University, Al 
Farabi Kazakh National University, Almaty 
Sports and Tourism University, Yessenov 
Üniversity, Kazakh Swiss American College, 
Kazakh Professional College ve Mangistau 
College of Tourism eğitim kurumlarından 
gelen heyet  katıldı.
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need to develop activism and a sense of purpose 
and skill. They contribute to the lives of others 
and thrive with vast life powers.

In order to know how best to do this, and 
ABU TELP program has been set up to secure 
the Future of Education through the Accommo-
dation Development Organization. 

The Project aims to help countries answer 
two broad questions:

•	 What knowledge, skills, attitudes, and 
values will be needed to develop and shape the 
world of today’s students?

•	 How can teaching systems effectively 
develop this knowledge, skills, attitudes, and va-
lues?» 

Tourism is our business, and we will contri-
bute to raising young, sincere tourism workers 
and thus play an important bridge between the 
two countries in tourism. We are proud to be 
one of the pioneers of this valuable Project.

Within the scope of the collaboration, ABU 
TELP applications from the universities of Ka-
zakhstan will be evaluated, and digital and fa-
ce-to-face interviews will be conducted. Sele-
cted students were registered at Antalya Bilim 
University Faculty of Tourism, and the first stu-
dents started to come to Rixos hotels in Turkey 
as of June 18, 2021.

Students’ Rixos Hotels will cover travel back 
to Turkey, visa costs, accommodation, food and 
beverage, uniforms, and Antalya Bilim Univer-
sity training expenses while they are staying in 
Turkey. In addition to this, they will also receive 
an opportunity to study at the summer school 
and a monthly allowance of $100.

Students will take 16 hours of lessons at a 
7-week online platform between July 12, 2021, 
August 27, 2021, at the Antalya Bilim University 
Faculty of Tourism and enter final exams in the 
eighth week. Students will participate in online 
classes from hotel training rooms and will rece-
ive applied training in hotels. Students from Ka-
zakhstan who have experience working at Rixos 
Hotels in Turkey will be employed primarily at 
Rixos Facilities in Kazakhstan.

Education is the light of the future; tomor-
row is those who look ahead and move forward 
today...

Bunun en iyi nasıl yapılacağını öğrenmek 
için, Konaklama Geliştirme Organizasyonu ile  
Eğitimin Geleceğini sağalyabilmek için ABU 
TELP programı kurulmuştur. 

Bu Proje, ülkelerin iki geniş soruya cevap 
vermelerine yardımcı olmayı amaçlamaktadır;

•	 Günümüz öğrencilerinin dünyalarını 
geliştirmek ve şekillendirmek için hangi bilgi, 
beceri, tutum ve değerlere ihtiyaç olacak?

•	 Öğretim sistemleri bu bilgileri, 
becerileri, tutumları ve değerleri etkili bir 
şekilde nasıl geliştirebilir? 

Turizm gönül işidir, gönülden çalışan genç 
turizmcilerin yetişmesinde katkı sağlayarak, iki 
ülke arasında turizm alanında önemli bir köprü 
görevi üstleneceğiz. Bu değerli projeye öncülük 
eden kurumlardan biri olduğumuz için gurur 
duyuyoruz.

İş birliği kapsamında Kazakistan 
üniversitelerinden gelen ABU TELP başvuruları 
değerlendirilerek, dijital ve yüz yüze mülakatlar 
yapıldı. Seçilen öğrencilerin Antalya Bilim 
Üniversitesi Turizm Fakültesi’ne kayıtları 
yapıldı ve 18 Haziran 2021 tarihinden itibaren 
ilk öğrenciler Türkiye’de hizmet veren Rixos 
otellerine gelmeye başladılar.

Öğrencilerin; Türkiye’ye geliş dönüş 
ulaşımları, vize masrafları, Türkiye’de kaldıkları 
dönemde konaklama, yiyecek içecek, üniforma 
ve Antalya Bilim Üniversitesi eğitim giderleri, 
Rixos Hotels tarafından karşılanacak olup, aynı 
zamanda, yaz okulunda eğitim alma fırsatının 
yanı sıra çalıştıkları her ay için 100 USD harçlık 
kazanacaklardır.

Kazak öğrenciler, Antalya Bilim Üniversitesi 
Turizm Fakültesi’nde 12 Temmuz 2021 – 27 
Ağustos 2021 tarihleri arasında 7 hafta boyunca 
haftada 16 saat online platformda ders alacak, 
8. haftada ise final sınavlarına girecekler. 
Öğrenciler online derslere otellerdeki eğitim 
salonlarından katılacaklar ve uygulamalı 
eğitimleri de otellerde alacaklar. Türkiye Rixos 
otellerinde çalışma deneyim kazanan Kazak 
öğrenciler, Kazakistan’daki Rixos tesislerinde 
öncelikli istihdam edilecek.

Eğitim geleceğin ışığıdır; yarınlar, ileriyi 
gören ve bugünden ileriye gidenlerindir...
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netimi için kendi akıllı çözümleriyle verimliliğin 
artırılmasına yönelik ürün ve çözümleri bulunu-
yor.

YETKİN GLOBAL SİSTEM
 ENTEGRATÖRÜ

Netaş’ın; 120’ye yakın küresel ve yerli iş ortağı, 
her türlü saha koşulunda deneyime sahip bilişim 
destek hizmetleri şirketi ve 500’ün üzerinde 
mühendise ev sahipliği yapan Ar-Ge’si bulunuyor. 

Bu yetkinlikleri ile Netaş, telekomünikasyon 
teknolojilerindeki çok yönlü uzmanlığı ile bugün, 
hangi sektörden olursa olsun herhangi bir kuru-
mun, bilgi ve iletişime dair her türlü ihtiyacını 
karşılayabilecek Ar-Ge deneyimine, bilişim eko-
sistemine, vendor ağına, servis yetkinliğine, pro-
je uzmanlığına ve finans olanaklarına sahip. Bu 
sayede de sektörlerinin öncüsü şirketler ve farklı 
ülkelerin kamu kurumları için bütünsel dijital dö-
nüşüm projelerini hayata geçiriyor.

Teknoloji üretim merkezine de sahip olan Ne-
taş, tüm bu güçlü kaslarıyla Türkiye’nin globaldeki 
yetkin sistem entegratörü konumunda bulunuyor. 

2017 yılında ana hissedarı olan küresel teleko-
münikasyon teknolojileri devi ZTE ile birlikte de 
Netaş, Türkiye ve bölgesinin iletişimini yenilikçi 
altyapıya taşıyan projeler üstleniyor. 

REFERANS DİJİTAL 
DÖNÜŞÜM PROJELERİ

Kamudan, eğlenceye, eğitimden ulaşıma, fi-
nanstan savunmaya kadar bir ülke için stratejik 
önem taşıyan dikeylerin dijital dönüşümü için 
Netaş projeler üstleniyor. 

Dünyanın sayılı büyüklükteki havaalanların-
dan İstanbul Havalimanı’nın bilişim ve teknoloji 
altyapısını kuran Netaş, dünyanın ilk ve tek bütün-
leşik yazılımı olan AYDES - Afet Yönetim ve Karar 
Destek Sistemi) projesini geliştirdi. Coğrafi bilgi 
sistemi tabanlı bir karar destek sistemi AYDES ile 
Türkiye’de 81 ilinde 10 binden fazla kullanıcı tek 
bir platformda toplanıyor ve koordine olabiliyor. 
Bununla birlikte dünyada 55’ten fazla stadyumu 
akıllı hale getiren Netaş, Türkiye’de 9 binden faz-
la okulun bilişim altyapısını ördü. Netaş en güç-
lü kası olan telekomünikasyon teknolojilerindeki 
ArGe gücü ile geliştirdiği temel bant ünitesi ile 
Türkiye’yi yerli 4G kullanan ilk dört ülkeden biri 
haline gelmesine öncülük etti.  

GSM-R, кибербезопасность, интегрированная 
связь, 5G и другие. Кроме того, у Компании есть 
продукты и решения для повышения эффек-
тивности за счет собственных интеллектуаль-
ных решений для управления энергетическими 
и водными ресурсами, управления событиями 
и сервисным обслуживанием. 

ЭФФЕКТИВНЫЙ ГЛОБАЛЬНЫЙ 
СИСТЕМНЫЙ ИНТЕГРАТОР

В компании Netas работает система исследо-
ваний и разработок, которая включает в себя 
120 международных и внутренних деловых 
партнеров, компаний, предоставляющих услуги 
ИТ-поддержки, имеющих опыт работы в любых 
полевых условиях, а также более 500 инженеров.

Обладая этими возможностями, сегодня 
Netaş благодаря своему разностороннему опы-
ту в области телекоммуникационных техноло-
гий имеет систему исследований и разработок, 
ИТ-экосистему, сеть поставщиков, сервисное 
обслуживание, опыт проектов и финансовые 
возможности для удовлетворения всех инфор-
мационных и коммуникационных потребно-
стей любой организации, независимо от от-
расли.. Таким образом, Компания реализует 
комплексные проекты цифровой трансформа-
ции для ведущих компаний и государственных 
учреждений разных стран.

Netaş, которая также владеет центром про-
изводства технологий, является глобальным си-
стемным интегратором Турции благодаря этим 
уникальным возможностям.

Вместе с мировым гигантом телекоммуника-
ционных технологий ZTE, который стал основ-
ным акционером Компании в 2017 году, Netaş 
реализует проекты, которые превращают связь 
Турции и региона в инновационную инфра-
структуру.

СПРАВОЧНЫЕ ПРОЕКТЫ 
ЦИФРОВОЙ ТРАНСФОРМАЦИИ

Netaş реализует стратегически важные для 
страны проекты по цифровой трансформации 
от общественных до развлечкательных, от об-
разования до транспорта, от финансов до обо-
роны. 

Netaş, создавший информационную и техно-
логическую инфраструктуру аэропорта Стам-
була, одного из крупнейших аэропортов мира, 
разработал первый и единственный в мире ин-
тегрированный программный проект AYDES - 
Систему управления бедствиями и поддержки 
принятия решений. С помощью AYDES, систе-
мы поддержки принятия решений на основе ге-

ЛОБАЛЬНЫЙ ТЕХНОЛОГИЧЕСКИЙ БРЕНД: 

NETAŞ
LOBAL TEKNOLOJİ MARKASI: 

NETAŞ
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Netaş, всемирно известный технологический 
бренд Турции, уже 54 года играет важную роль 
в цифровой трансформации в глобальном мас-
штабе благодаря своим исследованиям и разра-
боткам.

Netaş начала свою деятельность в 1967 году 
с целью создания современной инфраструк-
туры связи в Турции на базе имеющихся воз-
можностей, в 1973 году приступила к первым 
в стране частным исследованиям и разработ-
кам в области телекоммуникаций, а в 1992 году 
осуществила первый экспорт программного 
обеспечения. Продолжая свою работу в сфере 
информационных и коммуникационных тех-
нологиях Турции и соседних стран, сегодня 
Netaş фокусируется на таких технологиях, как 
IoT, VoIP, аналитика больших данных, облачные 
решения, мультимедиа, широкополосная связь, 

Türkiye’nin global teknoloji markası Netaş, 
Ar-Ge tutkusuyla 54 yıldır küresel ölçekte diji-
tal dönüşümde rol oynuyor. 

Türkiye’nin modern iletişim altyapısını yerli 
olanaklarla kurmak üzere 1967 yılında faali-
yetlerine başlayan Netaş, Türkiye’nin ilk özel 
telekom Ar-Ge’sini 1973’te kurmuş, 1992 yı-
lında ilk yazılım ihracatını gerçekleştirmiştir. 
Türkiye ve yakın coğrafyasının bilgi ve iletişim 
teknolojileri ihtiyacını karşılamak için çalışma-
larını sürdüren Netaş bugün IoT, VoIP, büyük 
veri analitiği, bulut bilişim, multimedya, geniş-
bant iletişimi, GSM-R, siber güvenlik, bütünle-
şik iletişim, 5G ve ötesi gibi teknolojilere odaklı 
çalışıyor. Ayrıca, enerji ve su kaynaklarının et-
kin yönetimi, etkinlik yönetimi, saha servis yö-
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YENİ NESİL İLETİŞİM 
TEKNOLOJİLERİ MERKEZİ: 

N.VISIONLAB
Netaş, bilgi ve iletişim teknolojileri 

ekosisteminin yeni buluşma noktası olarak 
tasarladığı yeni nesil iletişim teknolojileri 
laboratuvarı N.visionLab, Netaş’ın İstanbul’daki 
Genel Merkezi’nde yer alıyor. Netaş ArGe’sinin 
ve yeni nesil telekom altyapısının ekosistemine 
açılan N.visionLab’da, IPTV, 5G Deneyim, 
Akıllı Yaşam ve Yerlileştirme alanları yer alıyor. 

Netaş, N.visionLab’da hem kendi Ar-ge’siyle 
hem start-uplar ile geliştireceği ürünleri, hem 
de yerlileştirdiği ZTE ürünlerini, öncelikle Tür-
kiye’nin ihtiyaçlarına sunacak, sonra da dünya-
ya ihraç etmeyi planlıyor. 

YÜKSEK TEKNOLOJİ 
EĞİTİM MERKEZİ: 

N-TELLIGENT INSTITUTE
Netaş köklü bilgi birikimini n-telligent 

institute ile ekosistemine açtı. Çalışanlarından 
her sektörden şirketlere, start-uplardan 
öğrencilere kadar tüm ekosistemin 
yetkinliklerini güncel tutabilmelerine destek 
olmak üzere tasarladığı n-telligent institute 
altında farklı eğitimler sunuyor. 

Türkiye’nin mühendis okulu Netaş, n-telli-
gent institute ile, farklı dikeylerdeki şirketlerin 
insan kaynağının eğitiminde “iş ortağı” olmayı 
hedefliyor. Netaş’ın bir sonraki adımda hede-
finde ZTE ile birlikte n-telligent institute’u glo-
bale açarak, eğitimleri ihraç etmek de var.

NETAŞ’IN YETKİNLİKLERİ
•	 Küresel sistem entegratörü
•	 Güçlü Ar-Ge
•	 Küresel teknoloji ekosistemi
•	 Geniş servis ve dijital danışmanlık yet-

kinliği
•	 Üretim kabiliyeti
•	 Yüksek teknoloji eğitim merkezi
•	 Yeni Nesil İletişim Teknolojileri Merke-

zi

инфраструктуру мобильного и фиксированного 
доступа в Интернет, а также мультимедийных 
сервисов крупнейших операторов мобильной и 
фиксированной связи страны при помощи сете-
вого оборудования и терминальных устройств 
ZTE. 

ЦЕНТР КОММУНИКАЦИОННЫХ 
ТЕХНОЛОГИЙ НОВОГО 

ПОКОЛЕНИЯ: N.VISIONLAB
N.visionLab – лаборатория  коммуникаци-

онных технологий нового поколения, разра-
ботанная компанией Netaş как место сопри-
косновения экосистемы информационных и 
коммуникационных технологий, она находится 
в штаб-квартире Netaş в Стамбуле. N.visionLab, 
открытая для исследований и разработок и эко-
системы телекоммуникационной инфраструк-
туры нового поколения, включает в себя такие 
области, как IPTV, 5G, «Умная жизнь» и Лока-
лизация.

Netaş сначала планирует разрабатывать про-
дукты в N.visionLab с помощью собственных 
исследований и разработок и стартапов, а также 
локализованные продукты ZTE для нужд Тур-
ции, а затем экспортировать их по всему миру.

ОБРАЗОВАТЕЛЬНЫЙ ЦЕНТР ВЫСОКИХ 
ТЕХНОЛОГИЙ: ИНСТИТУТ N-TELLIGENT

Netaş передает свои уникальные знания в 
Институте N-telligent. В рамках Института N-
telligent проводится различное обучение, кото-
рое было разработано для поддержки компаний, 
стартапов и студентов, чтобы поддерживать их 
компетенции в актуальном состоянии.

Инженерная школа Турции Netaş стремится 
стать «деловым партнером» в обучении сотруд-
ников компаний из различных отраслей с помо-
щью Института N-telligent. Следующим шагом 
Netaş будет открытие института N-telligent с 
ZTE для глобального экспорта обучения.

ПРЕИМУЩЕСТВА NETAŞ
•	 Глобальный системный интегратор
•	 Сильные исследования и разработки
•	 Глобальная технологическая экосистема
•	 Развитое сервисное обслуживание и 

цифровой консалтинг 
•	 Производственные возможности
•	 Учебный центр высоких технологий
•	 Центр коммуникационных технологий 

нового поколения

ографической информационной системы, более 
10 тысяч пользователей в 81 провинции Турции 
собираются и координируются на единой плат-
форме. Кроме того, компания Netaş трансформи-
ровала более 55 стадионов в мире в «умные ста-
дионы», а также объединила информационную 
инфраструктуру более чем 9 тысяч школ в Тур-
ции. Благодаря компании Netaş, с ее модулем ос-
новной полосы частот, разработанным с исполь-
зованием самых мощных возможностей, а также 
научно-исследовательскому потенциалу в обла-
сти телекоммуникационных технологий, Турция 
стала одной из первых четырех стран, которые 
начали использовать 4G внутри страны,.

ЭЛЕКТРОННЫЕ БИЛЕТЫ В  АЛЖИР
Компания реализовала проект по продаже 

электронных билетов на двух стадионах в Ал-
жире. Наше решение для электронных билетов, 
которое одновременно обменивается данными 
с системами управления на 117 точках пересе-
чения и кассовыми приложениями в 42 точках 
продаж двух стадионов, было впервые исполь-
зовано на крупнейшем стадионе Алжира вме-
стимостью 80 тысяч зрителей. 

ЦИФРОВАЯ ТРАНСФОРМАЦИЯ К 
ЧЕМПИОНАТУ МИРА ПО ФУТБОЛУ

Netaş ежедневно расширяет свою роль на 
международных рынках с акцентом на Катар, 
Алжир и Казахстан, одним из последних проек-
тов стал проект платформы цифрового спорта и 
обслуживания клиентов в Катаре, который гото-
вится к проведению чемпионата мира по футбо-
лу в 2022 году.

ДАТА-ЦЕНТРЫ  В ПУСТЫНЕ
Netaş также принял участие в цифровой 

трансформации Sonatrach, крупнейшей нефтя-
ной компании Африки, через облако, а также 
осуществил установку и обслуживание 6 цент-
ров обработки данных в 4 разных городах. 

30-ЛЕТНИЙ ОПЫТ МОДЕРНИЗАЦИИ 
КОММУНИКАЦИОННОЙ 

ИНФРАСТРУКТУРЫ КАЗАХСТАНА
Netaş, которая поддерживает контакты с 

Казахстаном с целью модернизации коммуни-
кационной инфраструктуры страны с начала 
90-х годов, совместно с ZTE сегодня продол-
жает вносить свой вклад в цифровую транс-
формацию Казахстана. Казахстан стремится 
увеличить использование широкополосного 
интернета в рамках программы «Цифровой Ка-
захстан». В частности, Netaş активно развивает 

CEZAYİR’E ELEKTRONİK 
BİLETLEME

Cezayir’de iki stadyumun elektronik 
biletleme projesini üstlendi. İki stadyumun 
toplam 117 geçiş noktasında kontrol sistemleri 
ve 42 satış noktasında gişe uygulamaları ile eş 
zamanlı iletişim kuran e-bilet çözümümüzü, 
ilk olarak 80 bin seyirci kapasiteli Cezayir’in en 
büyük stadyumunda devreye aldı.

DÜNYA KUPASI İÇİN DİJİTAL 
DÖNÜŞÜM

Katar, Cezayir ve Kazakistan odaklı olarak 
uluslararası pazarlarda rolünü her geçen gün 
genişleten Netaş, son olarak 2022’de Dünya 
Kupası’na ev sahipliği yapmaya hazırlanan 
Katar’da dijital spor ve müşteri deneyimi 
platformu projesini gerçekleştiriyor. 

ÇÖLDE VERİ MERKEZLERİ
Netaş ayrıca, Afrika’nın en büyük petrol 

şirketi Sonatrach’ın bulut üzerinden dijital 
dönüşümünde rol alarak 4 farklı şehirdeki 6 
veri merkezlerinin kurulumunu ve bakımını 
üstlendi.

KAZAKİSTAN’IN İLETİŞİM 
ALTYAPISININ 

MODERNLEŞTİRİLMESİNDE 
30 YILLIK DENEYİM

90’lı yılların başından itibaren Kazakistan’ın 
iletişim altyapısını modernleştirmek için 
Kazakistan ile bağlantı içerisinde olan Netaş, 
günümüzde ZTE ile birlikte Kazakistan’ın dijital 
dönüşümündeki katkısını artırmaya devam 
ediyor. Dijital Kazakistan Programı kapsamında 
genişbant internet kullanımını artırmayı 
hedefleyen Kazakistan’da, Amsterdam merkezli 
küresel telekom şirketi VEON’un ülkedeki 
iştiraki Kar-Tel’in mobil ve sabit internet erişim 
altyapısını ZTE’nin MiFi Router ve 4G USB 
modemleri ile destekliyor. Kar-Tel’in pandemi 
döneminde sunduğu IPTV altyapısını da 
ZTE’nin Set Top Box (STB) ürünüyle sağlıyor. 

YENI NESIL İLETIŞIM 
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На церемонии подписания присутствовали 
также Генеральный консул Турецкой Республики 
в г.Алматы Али Рыза Акынджи, Генеральный се-
кретарь ТУКИБ Анзор Гусейнов, атташе по обра-
зованию Генерального консульства Турецкой Ре-
спублики в г.Алматы Махмут Агырман, проректор 
по академическим вопросам КБТУ Асель Джума-
сейтова, член Совета директоров КБТУ, независи-
мый директор ЗАО «Институт экономических ис-
следований» Канапьянов Ч.С. и другие.

İmza töreninde ayrıca, Türkiye 
Cumhuriyeti Almatı Başkonsolosu 
Ali Rıza Akıncı, TÜKİB Genel 
Sekreteri Anzor Gusseinov, Eğitim 
Ataşesi Mahmut Ağırman, KBTU 
Akademik İşler Rektör Yardımcısı, 
Profesör Asel Cumaseitova, Yönetim 
Kurulu Bağımsız Üyesi, Ekonomik 
Araştırmalar Enstitüsü Bağımsız 
Direktörü Çingiz Kanapyanov ve diğer 
yetkililer hazır bulundu.

Состоялась встреча Чрезвычайного и Полномоч-
ного Посла Турецкой Республики в РК Уфука Экид-
жи, Председателя Совета правления ТУКИБ Джема 
Джиритджи, учредителя компании Potema Исмаила 
Хаккы Амасиялы, Советника по вопросам внутрен-
них дел Посольства Турецкой Республики в РК Фах-
реттина Шена, Торгового советника Сельчука Ок-
тая и Генерального менеджера отеля Rixos President 
Astana Танселя Терджана. 

ВИЗИТ В POTEMA KAZAKHSTAN
POTEMA KAZAKİSTAN ZİYARETİ

T.C. Nur-Sultan Büyükelçisi Ufuk Ekici, 
TÜKİB Yönetim Kurulu Başkanı Cem 
Ciritci, Potema şirketi sahibi İsmail Hakkı 
Amasyalı, T.C. Nur-Sultan Büyükelçiliği 
İçişleri Müşaviri Fahrettin Şen, Ticaret 
Müşaviri Selçuk Oktay ve Rixos President 
Astana Genel Müdürü Tansel Tercan 
biraraya geldiler.

10 / 06 / 2021

ТУКИБ И КБТУ 
ПОДПИСАЛИ  МЕМОРАНДУМ О  СОТРУДНИЧЕСТВЕ

TÜKİB İLE KBTU 
ARASINDA İŞBİRLİĞİ MEMORANDUMU İMZALANDI
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3 июня т.г. между Ассоциацией турецких и 
казахстанских бизнесменов (ТУКИБ) и Казахс-
танско-Британским техническим университетом 
КБТУ подписан Меморандум о сотрудничестве.

Меморандум между ТУКИБ и КБТУ предусма-
тривает сотрудничество в образовательной дея-
тельности, включая проведение гостевых лекций, 
производственную и преддипломную практику, 
участие в проведении совместных мероприятий, 
таких, как ярмарка вакансий, бизнес день и т.д.; 
расширение сотрудничества и обсуждение вопро-
сов образования и индустрии; привлечение членов 
ТУКИБ для обучения по программам дополни-
тельного обучения и пост-вузовского направле-
ния; проведение совместной работы в целях вос-
питательной и интернациональной кампании для 
молодежи.

Свои подписи под меморандумом поставили 
Председатель правления ТУКИБ Джем Джиритд-
жи и и.о. ректора КБТУ – Председатель правления 
КБТУ Муратбек Габдуллин.

TÜKİB ile KBTU arasındaki 
Memorandum, iş adamlarının davetli 
konuşmacı olarak katılacakları eğitim 
seminerlerinin düzenlenmesi, staj 
yapma imkanları, insan kaynakları 
fuarı, business day vs. ortak 
etkinliklerin düzenlenmesi, eğitim ve 
endüstri alanlarına ilişkin konuların 
görüşülmesi, ek eğitim ve üniversite 
sonrası eğitim programları dahilinde 
eğitim verilmesinde TÜKİB üyelerinin 
de katılması, gençler için düzenlenen 
terbiye ve uluslararasılaşma 
programları kapsamında ortak 
çalışmaların yürütülmesi gibi işbirliği 
alanları öngörülmektedir.

Memorandumu TÜKİB adına 
Yönetim Kurulu Başkanı Cem Ciritci ve 
KBTU adına Rektör Vekili – Yönetim 
Kurulu Başkanı Muratbek Gabdullin 
imzaladı.
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TÜKİB Genel Sekreteri Anzor Gusseinov 
Nur-Sultan’da TÜKİB Yönetim Kurulu üyesi, 
Sine Midas Stroy Genel Müdürü Ahmet 
Budan’a nezaket ziyareti gerçekleştirdi. Aynı 
zamanda “Kazakistan Cumhuriyeti Fahri Yol 
İnşaatçısı” ödülüne sahip Ahmet Budan ile, 
altyapı çalışmaları üzerine görüş alışverişi 
yapıldı.

ВИЗИТ В SİNE MİDAS STROY
SINE MIDAS STROY ZİYARETİ

Генеральный секретарь ТУКИБ Анзор Гу-
сейнов нанес в Нур-Султане визит вежливости 
члену Совета правления ТУКИБ, генеральному 
директору компании «Sine Midas Stroy» Ахмету 
Будану. На встрече с Ахмет Буданом, который 
является также «Почетным дорожником Ре-
спублики Казахстан», состоялся обмен мнени-
ями по вопросам инфраструктуры.

17 / 06 / 2021

ТУКИБ ПРОВЕЛ ВЕБИНАР НА ТЕМУ О НАЛОГАХ
TÜKİB VERGİ KONUSUNDA WEBİNAR DÜZENLEDİ

TÜKİB’in üyeleri ve diğer davetli iş 
insanları için düzenlediği “Kazakistan’ın 
Vergi Mevzuatında Önemli Değişiklikler 
ve Uygulamalar” temalı webinarda konuyla 
ilgili bilgilerini TÜKİB üyelerinden 
PricewaterhouseCoopers şirketi Vergi Menejeri 
Leilim Mizamkhan ve Vergi Baş Danışmanı 
Temirlan Nildibayev paylaştı. Bunun içinde 
kurumlar vergisi, gelir vergisi, ithalatta KDV, 
elektronik fatura, Kazakistan’da mukim olmayan 
kişilerin  vergilendirilmesi ve iş insanlarını 
yakından ilgilendiren diğer vergi konuları 
üzerinde duruldu. 

ТУКИБ провел для членов Ассоциации 
и других приглашенных предпринимателей 
вебинар на тему «Ключевые изменения в на-
логовом законодательстве и практике», на 
котором выступили и ответили на вопросы 
слушателей представители компании–члена 
ТУКИБ PricewaterhouseCoopers – налого-
вый менеджер Лейлим Мизамхан и старший 
налоговый консультант Темирлан Нилди-
баев. Среди тем, затронутых на вебинаре, 
были КПН, ИПН, НДС на импорт, ЭСФ, на-
логообложение нерезидентов в РК и другие 
налоговые темы, интересующие предприни-
мателей.  

TÜKİB  Yönetim Kurulu  Başkanı Cem 
Ciritci, Türk İşbirliği ve Koordinasyon 
Ajansı (TİKA) Nur-Sultan Program 
Koordinatörlüğü’nün daveti üzerine “Yetim 
Gülerse, Dünya Güler” Projesi kapsamındaki 
etkinliğe katıldı.

10 / 06 / 2021

СМЕЕТСЯ СИРОТА - СМЕЕТСЯ МИР
YETİM GÜLERSE, DÜNYA GÜLER

По приглашению Представительства Ту-
рецкого агентства по сотрудничеству и ко-
ординированию в Казахстане Председатель 
Совета правления ТУКИБ Джем Джиритджи 
принял участие в мероприятии в рамках про-
екта «Смеется сирота – смеется мир».

Türk İşbirliği ve Koordinasyon Ajansı 
(TİKA) Kazakistan Temsilcisi İsmail Gürlek ile 
görüşmede TÜKİB ile TİKA arasındaki işbirliği 
imkanları değerlendirildi. 

14 / 06 / 2021

ВИЗИТ В ПРЕДСТАВИТЕЛЬСТВО ТИКА В КАЗАХСТАНЕ 

TİKA NUR-SULTAN PROGRAM 
KOORDİNATÖRLÜĞÜ’NE ZİYARET

На встрече с Представителем Турецкого 
агентства по сотрудничеству и координи-
рованию (ТИКА) в Казахстане Исмаилом 
Гюрлеком были обсуждены возможности 
сотрудничества между ТУКИБ и ТИКА.
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Академия гольфа ТУКИБ, созданная при 
гольф-клубе "Нуртау", начала свою работу. 
Первая спортивная встреча с участием ту-
рецких предпринимателей и руководителей 
прошла в веселой обстановке. Несмотря на 
большой интерес к данной инициативе, учас-
тие в группе было ограничено 10 участника-
ми. 

Создание второй группы планируется в 
сентябре т.г.

21 / 06 / 2021

АКАДЕМИЯ ГОЛЬФА ТУКИБ НАЧАЛА СВОЮ РАБОТУ

TÜKİB GOLF AKADEMİSİ ÇALIŞMALARINA BAŞLADI
Nurtau Golf Kulübü’nde açılan TÜKİB Golf 

Akademisi çalışmalarına başladı. Değerli iş 
insanlarımızın ve yöneticilerimizin katılımıyla 
gerçekleşen ilk çalışmalar oldukça neşeli geçti. 
Çok yüksek ilgi oldu, ancak grup 10 kişiyle 
sınırlandırıldı. İkinci grup Eylül ayı için 
planlanmaktadır. 
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Акимат г. Алматы поздравил Ассоциа-
цию турецких и казахстанских бизнесменов 
(ТУКИБ) с 5-летием создания Ассоциации.

В поздравительном письме выражается 
благодарность ТУКИБ за вклад в развитие 
деловых отношений и сотрудничества между 
турецкими и казахстанскими предпринима-
телями, улучшение инвестиционного клима-
та в Казахстане, укрепление торгово-эконо-
мических связей между двумя странами. 

ПОЗДРАВЛЕНИЯ АКИМАТА Г. АЛМАТЫ 
ПО СЛУЧАЮ 5-ЛЕТИЯ ТУКИБ

ALMATI ŞEHİR VALİLİĞİ’NDEN TÜKİB’E 5. YIL TEBRİĞİ
Almatı Şehir Valiliği TÜKİB’in kuruluşunun 

5. Yıldönümü vesilesiyle tebrik yazısını iletti. 
Tebrik yazısında, Türk ve Kazak iş insanları 

arasındaki iş bağlantıları ve işbirliğini 
geliştirmede, Kazakistan’da yatırım ortamının 
iyileştirilmesinde, iki ülke arasındaki ticari-
ekonomik ilişkileri güçlendirmede katkıda 
bulunduğu için TÜKİB’e teşekkür bildirildi. 

Председатель правления “Kazakh Invest” 
Меиржан Юсупов и другие представители 
нацкомпании ответили на вопросы членов 
ТУКИБ, среди которых были Coca Cola, 
Efes Kazakhstan, Makyol и Kazakhstan Ijara 
Company.

Представители “Kazakh Invest” заявили о 
готовности оказания всестороннего содей-
ствия турецким инвесторам, подчеркнув 
при этом, что взаимодействие компаний с 
НК “Kazakh Invest” через ТУКИБ будет наи-
более эффективным и действенным.

Kazakh Invest Yönetim Kurulu Başkanı 
Meirjan Yusupov ve bu kuruluşun diğer yetkili 
temsilcileri, TÜKİB üyelerinin sorularını 
yanıtladı. 

Çevrimiçi buluşmaya TÜKİB üyelerinden 
Coca Cola İçecek, Efes Kazakhstan, Makyol 
İnşaat ve Kazakhstan İjara Company katıldı.

Kazakh Invest, Türk yatırımcılarına her türlü 
destek sağlamaya hazır olduklarını, firmaların 
TÜKİB üzerinden kendileri ile iletişimde 
bulunmalarının daha etkin ve verimli olacağına 
vurgu yaptı. 

Согласно договоренности ТУКИБ с АО 
НК “Kazakh Invest” о проведении раз в полу-
годие встреч с участием двух сторон для вы-
явления и решения проблемных вопросов 
турецких инвесторов, работающих в Казах-
стане, в онлайн-формате состоялась первая 
из таких встреч. 

Türk yatırımcılarının Kazakistan’da 
uyguladıkları projeler kapsamında 
karşılaştıkları sorunları ortaya koymak ve 
çözüm arayışlarında bulunmak amacıyla 
TÜKİB ile Kazakh Invest’in yarıyılda bir 
gerçekleştirmeye anlaştıkları toplantılardan ilki 
çevrimiçi formatta gerçekleşti. 

ВСТРЕЧА С “KAZAKH INVEST” ПРОШЛА ПРОДУКТИВНО

KAZAKH INVEST İLE BULUŞMAMIZ VERİMLİ GEÇTİ

25 / 06 / 2021
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TÜKİB Yönetim Kurulu Başkanı Cem 
Ciritci’yi dernek merkez ofisinde ziyaret eden 
TÜKİB Kurucu Başkanı Fırat Develioğlu, başarı 
dileklerini dile getirdi. 

06 / 08 / 2021

ВСТРЕЧА В ОФИСЕ ТУКИБ

TÜKİB OFİSİNDE BULUŞMA
Председатель Совета правления ТУКИБ 

Джем Джиритджи принял в центральном 
офисе Ассоциации экс-председателя Фыра-
та Девелиоглу, который выразил пожелания 
дальнейших успехов.

Член ТУКИБ Осман Гюрхан Чаглаян по-
сетил головной офис ТУКИБ. Состоялся об-
мен мнениями о деятельности деловых кру-
гов и бизнес-климате в стране.

TÜKİB ÜYESİNİN ZİYARETİ

ВИЗИТ ЧЛЕНА ТУКИБ
TÜKİB merkez ofisine ziyarette bulunan 

dernek üyesi Osman Gürhan Çağlayan ile iş 
dünyası ve iş ortamı ile ilgili fikir alışverişi 
yapıldı.

26 / 07 / 2021
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с $47 миллионов до $173 миллионов. В 
2020 году Туркменистан импортировал 
продукции на $786 миллионов, тогда 
как в 2005 году показатель был низким и 
составлял $181 миллион.

В 2020 году основным направлением 
поставок турецких товаров был Узбекистан. 
Импорт Узбекистана из Турции увеличился 
со $151 миллиона до $1.15 миллиардов, 
демонстрируя рост в 7.6 раз. Это самый 
высокий показатель для Центральной 
Азии. Таким образом, в 2020 году экспорт 
Турции в Центральную Азию составил 
$3.5 миллиардов. Ее экспорт в регион 
диверсифицирован и варьируется от 
текстильных изделий до промышленных 
товаров и оборудования.

На Рисунке 2 показано, что импорт 
Турции из стран Центральной Азии также 
увеличился.

Figure 1. Turkey’s exports to Central Asia, million $ 
Source: The Author’s compilation based on the International 
Trade Centre (ITC, 2021) data.

 Uzbekistan was a main destination for Tur-
key’s products in 2020. Uzbekistan’s imports 
from Turkey increased from $151 million to 
$1.15 billion demonstrating a 7.6 fold increase. 
This is the highest indicator for Central Asia. 
Therefore, in 2020 Turkey’s exports to Central 
Asia amounted to $3.5 billion. Its exports to 
the region are diversified and vary from textile 
products to industrial goods and machinery.

Figure 2 shows that Turkey’s imports from 
the countries of Central Asia also increased.

Figure 2. 
Turkey’s imports from Central Asia, million $ 
Source: 
The Author’s compilation based on the ITC (2021) data.

Main import partners for Turkey are Ka-
zakhstan and Uzbekistan. Kazakhstan’s exports 
to Turkey grew from $559 million in 2005 to al-
most $1.2 billion in 2020. Imports from Kyrgyz-
stan surged from low $14 million to $91 million 
increasing by 6.5 times for the reported period. 
It is important to note that Kyrgyzstan’s exports 
to Turkey show permanent increase, while 2015 
and 2020 indicators of Tajikistan demonstrate 

Рисунок 1. 
Экспорт Турции в Центральную Азию, миллионы $ 
Источник: 
Составлено автором по данным Центра 
международной торговли (ЦМТ, 2021).

Рисунок 2. 
Импорт Турции из Центральной Азии, миллионы $
Источник: 
Составлено автором по данным ЦМТ (2021).

Центральная Азия является регионом 
растущей конкуренции между великими 
державами, такими как Россия, Китай и 
США. Евразийская интеграция с активным 
участием России, инициатива Китая «Один 
пояс – один путь» и предложения США, такие 
как «Новый шелковый путь», находятся 
в центре внимания многих исследований. 
Однако есть развивающиеся державы, 
политика которых остается незамеченной, 
но в последние годы приобрела важное 
значение для региона. Турция стала одним из 
ключевых партнеров центральноазиатских 
государств. Следовательно, этот 
комментарий представляет собой анализ 
торгового сотрудничества между Турцией и 
Центральной Азией, поскольку оно создает 
важные межгосударственные связи.

Экспорт Турции в регион значительно 
вырос (Рисунок 1). Ее экспорт в 
Казахстан увеличился с $460 миллионов 
в 2005 году до $979 миллионов в 2020 
году. За отчетный период поставки 
Турции в Кыргызстан выросли с $90 
миллионов до $416 миллионов, а импорт 
Таджикистана из Турции увеличился 

Central Asia is a region of increasing com-
petition between great powers such as Russia, 
China and the United States. Eurasian integra-
tion with active participation of Russia, Chi-
na-led One Belt – One Road initiative, and the 
United States’ proposals such as the New Silk 
Road are in the focus of many studies. Howev-
er, there are emerging powers, policies of which 
remain unobserved but gained importance for 
the region in the recent years. Turkey became 
one of the key partners of the Central Asian 
states. Therefore, this commentary aims to an-
alyze trade cooperation between Turkey and 
Central Asia as it creates important interstate 
links.

Turkey’s exports to the region grew sig-
nificantly (Figure 1). Its exports to Kazakh-
stan increased from $460 million in 2005 to 
$979 million in 2020. For the reported peri-
od, Turkey’s supply to Kyrgyzstan grew from 
$90 million to $416 million, while Tajikistan’s 
imports from Turkey increased from $47 
million to $173 million. In 2020, Turkmen-
istan imported products worth $786 million, 
while its 2005 indicator was low and amount-
ed to $181 million.

RADE BETWEEN TURKEY 
AND CENTRAL ASIA
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ОРГОВЛЯ МЕЖДУ 
ТУРЦИЕЙ И 
ЦЕНТРАЛЬНОЙ АЗИЕЙ

https://eurasian-research.org/?attachment_id=30757
https://eurasian-research.org/?attachment_id=30761
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странами региона. Новая открытая 
экономическая политика Узбекистана 
оказала положительное влияние на торгово-
экономическое сотрудничество с Турцией. 
В феврале 2020 года президент Узбекистана 
посетил Турцию и провел встречу с 
президентом Турции Реджепом Тайипом 
Эрдоганом. По итогам встречи президент 
Эрдоган отметил, что экспорт и импорт 
впервые превысили $1 миллиард. Позже 
министр иностранных дел Турции Мевлют 
Чавушоглу заявил, что страны договорились 
о сотрудничестве для увеличения объема 
двусторонней торговли до $5 миллиардов 
[Казанчи, 2020].

Figure 3. 
Turkey’s exports to Central Asia, 2019-2020, million $ 
Source: 
The Author’s compilation based on the ITC (2021) data.

Figure 4. 
Turkey’s imports from Central Asia, 2019-2020, million $
Source: 
The Author’s compilation based on the ITC (2021) data.

There is intense competition in the Central 
Asian market. Russia and China are the most 
important trade partners for the region. Besides 
these powers, there are new players such as Iran, 
with which Turkey has to compete. It is import-
ant to note that Turkey does not have a common 
border with the region, which is a significant 
disadvantage. This fact makes Turkey depen-
dent on transit countries. Iran is not only Tur-
key’s competitor in Central Asia, but also a tran-
sit country, which provides a shorter, faster and 
cheaper route to Central Asia. Turkey actively 
uses transportation through Iran. Its trade with 
countries of the Commonwealth of Indepen-
dent States region through Iran increased from 
565 thousand tons in 2016 to 1.08 million tons 
in 2019. Understanding the rising dependence 
of Turkey on its transit, Iran started to increase 
transit tariffs for Turkey and announced that it 
would no longer provide fuel to Turkish trucks. 

Рисунок 3. 
Экспорт Турции в Центральную Азию, 2019-2020, 
миллионы $
Источник: 
Составлено автором по данным ЦМТ (2021).

Рисунок 4. 
Импорт Турции из Центральной Азии, 2019-2020, 
миллионы $
Источник: 
Составлено автором по данным ЦМТ (2021).

На рынке Центральной Азии наблюдается 
острая конкуренция. Россия и Китай – 
важнейшие торговые партнеры региона. 
Помимо этих держав, есть новые игроки, 
такие как Иран, с которым Турции приходится 

Основными партнерами по импорту для 
Турции являются Казахстан и Узбекистан. 
Экспорт Казахстана в Турцию вырос с 
$559 миллионов в 2005 году до почти 
$1.2 миллиардов в 2020 году. Импорт из 
Кыргызстана вырос с $14 миллионов до 
$91 миллиона, увеличившись за отчетный 
период в 6.5 раза. Важно отметить, 
что экспорт Кыргызстана в Турцию 
демонстрирует постоянный рост, в то 
время как показатели Таджикистана за 
2015 и 2020 годы демонстрируют снижение 
по сравнению с 2010 годом. В 2020 году 
импорт из Таджикистана снизился до $149 
миллионов с $284 миллионов в 2010 году. 
Экспорт Туркменистана в 2020 году составил 
$319 миллионов и был ниже показателя 2015 
года, равного $557 миллионам. Узбекистан, 
в свою очередь, показал значительный 
рост экспорта в Турцию. Его показатель 
вырос с $261 миллиона в 2005 году до $970 
миллионов в 2020 году, увеличившись 
более чем в 3.7 раза. Всего в 2020 году 
импорт Турции из Центральной Азии 
составил $2.7 миллиардов. Таким образом, 
у Турции положительный торговый баланс 
с Центральной Азией. Ее чистый экспорт 
в регион составил почти $800 миллионов 
в 2020 году. Она имеет отрицательный 
торговый баланс только с Казахстаном. 
Импорт Турции из Центральной Азии в 
основном состоит из топлива, металлов и 
сельскохозяйственных продуктов.

На Рисунках 3-4 показано, что пандемия 
не повлияла на экспорт Турции в регион. 
Торговые потоки продолжали увеличиваться 
во всех странах, кроме Кыргызстана. 
Важно отметить, что сокращение экспорта 
в Кыргызстан было незначительным. 
Показатель снизился с $430 миллионов 
в 2019 году до $416 миллионов в 2020 
году. Импорт Турции из Кыргызстана, 
Таджикистана и Туркменистана продолжает 
расти. Показатели Казахстана и Узбекистана 
показали снижение. Импорт из Казахстана 
снизился с почти $1.4 миллиардов до 
$1.2 миллиардов. Экспорт Узбекистана в 
Турцию снизился с $1.1 миллиардов до $970 
миллионов.

Следует отметить, что Турция активно 
укрепляет двусторонние связи со всеми 

reduction compared to 2010. In 2020, imports 
from Tajikistan decreased to $149 million from 
$284 million in 2010. Turkmenistan’s 2020 exports 
amounted to $319 million and was lower than its 
2015 indicator that was equal to $557 million. Uz-
bekistan, in turn, experienced substantial growth 
in exports to Turkey. Its indicator grew from $261 
million in 2005 to $970 million in 2020 increas-
ing by more than 3.7 times. In total, in 2020 Tur-
key’s imports from Central Asia amounted to $2.7 
billion. Thus, Turkey has a positive trade balance 
with Central Asia. Its net exports to the region 
equaled almost $800 million in 2020. Its trade bal-
ance was negative only with Kazakhstan. Turkey’s 
imports from Central Asia consist of fuels, metals 
and agricultural products.

Figures 3-4 show that the pandemic did not 
affect Turkey’s exports to the region. The trade 
flows continued to increase in all countries ex-
cept Kyrgyzstan. It is important to note that the 
reduction in exports to Kyrgyzstan was insignif-
icant. The indicator decreased from $430 million 
in 2019 to $416 million in 2020. Turkey’s imports 
continue to increase from Kyrgyzstan, Tajikistan 
and Turkmenistan. The indicators of Kazakhstan 
and Uzbekistan experienced reduction. Imports 
from Kazakhstan decreased from almost $1.4 bil-
lion to $1.2 billion. Uzbekistan’s exports to Turkey 
declined from $1.1 billion to $970 million.

It should be noted that Turkey actively strength-
ens bilateral ties with all countries of the region. 
Uzbekistan’s new open economic policy had a 
positive impact on economic and trade coopera-
tion with Turkey. In February 2020, the President 
of Uzbekistan visited Turkey and had a meeting 
with the President of Turkey Recep Tayyip Er-
dogan. Following a meeting, President Erdogan 
mentioned that both exports and imports exceed-
ed $1 billion for the first time. Later, the Minister 
of Foreign Affairs of Turkey Mevlut Cavusoglu an-
nounced that the countries agreed to cooperate to 
increase bilateral trade amount to $5 billion [Ka-
zanci, 2020].

https://eurasian-research.org/?attachment_id=30765
https://eurasian-research.org/?attachment_id=30769
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в 2014 году, превысив $2.2 миллиардов. 
Однако замедление экономического 
роста в Туркменистане отрицательно 
сказалось на показателях двусторонней 
торговли. Турецкие строительные 
компании утверждали, что правительство 
Туркменистана не в состоянии оплатить 
завершенные контракты. В результате 
им пришлось остановить многие важные 
инфраструктурные проекты, такие как 
строительство магистрали от Ашхабада до 
Туркменбаши [Путц, 2018].

Таким образом, несмотря на отсутствие 
общих границ с Центральной Азией, Турция 
становится одним из важнейших торговых 
партнеров региона. Она существенно 
увеличила экспорт и стала закупать больше 
товаров из Центральной Азии. Турция 
имеет положительный торговый баланс с 
регионом. Она успешно диверсифицировала 
маршруты транспортировки, чтобы снизить 
зависимость от отдельных транзитных стран, 
поскольку многие из них конкурируют с ней 
за региональный рынок. Важно отметить, что 
она продолжает использовать традиционные 
маршруты, одновременно открывая другие 
альтернативы. Вовлечение турецкого бизнеса 
в реализацию важных промышленных и 
инфраструктурных проектов положительно 
влияет на двустороннюю торговлю. Торговля 
с Турцией также выгодна для Центральной 
Азии, поскольку Турция является растущим 
рынком. Они также могут получить выгоду 
от новых транспортных маршрутов и 

Beside transportation, mutual business interac-
tions, implementation of joint projects and econom-
ic performance of the countries are important for 
bilateral trade. For instance, Turkey’s companies are 
active players in Turkmenistan’s market. They imple-
ment different projects varying from industry to in-
frastructure. As a result, these companies significant-
ly contributed to the trade growth as shown on the 
example of Turkey’s exports to Turkmenistan, which 
peaked in 2014 exceeding $2.2 billion. However, the 
economic slowdown in Turkmenistan negatively af-
fected bilateral trade figures. Turkish construction 
companies claimed that Turkmenistan’s government 
was not able to pay for finished contracts. As a re-
sult, they had to stop many important infrastructural 
projects such as construction of the highway from 
Ashgabat to Turkmenbashi [Putz, 2018].

Thus, despite there are no common borders with 
Central Asia, Turkey is becoming one of the most 
important trade partners of the region. It substan-
tially increased its exports and started to purchase 
more goods from Central Asia. It has a positive trade 
balance with the region. Turkey successfully di-
versified transportation routes in order to decrease 
dependence on single transit countries, as many of 
them compete with Turkey for the regional market. 
It is important to note that it continues to use tra-
ditional routes while discovering other alternatives. 
Involvement of Turkey’s business in the implemen-
tation of the important industrial and infrastructural 
projects positively influences bilateral trade. Trade 
with Turkey is also beneficial for Central Asia as 
Turkey is an increasing market. They also can gain 

конкурировать. Важно отметить, что Турция 
не имеет общей границы с регионом, что 
является существенным недостатком. 
Этот факт ставит Турцию в зависимость 
от транзитных стран. Иран является не 
только конкурентом Турции в Центральной 
Азии, но и страной транзита, которая 
обеспечивает более короткий, быстрый 
и дешевый путь в Центральную Азию. 
Турция активно использует перевозки через 
Иран. Ее торговля со странами региона 
Содружества Независимых Государств через 
Иран увеличилась с 565 тысяч тонн в 2016 
году до 1.08 миллионов тонн в 2019 году. 
Осознавая растущую зависимость Турции 
от своего транзита, Иран начал повышать 
транзитные тарифы для Турции и объявил, 
что больше не будет поставлять топливо 
для турецких грузовиков. Иран стремился 
увеличить торговые издержки для Турции, 
чтобы снизить конкурентоспособность 
ее товаров на рынке Центральной 
Азии. В результате Турция начала 
диверсифицировать транспортировку своих 
товаров в Центральную Азию, развивая 
Транскаспийские маршруты и углубляя 
сотрудничество с прикаспийскими странами 
[Рахими и Хейдари, 2020]. В декабре 2020 
года Турция отправила первый поезд в Ки-
тай. Поезд отправился из Стамбула и пре-
одолел расстояние в 8.7 тысяч километров 
через Турцию, Грузию, Азербайджан, Ка-
спийское море и Казахстан, чтобы добрать-
ся до города Сиань в Китае. Ожидается, что 
этот экспортный маршрут снизит торговые 
издержки и продолжительность доставки, 
а также повысит конкурентоспособность 
производителей Турции [Daily Sabah, 2020].

Помимо транспорта, для двусторонней 
торговли важное значение имеют взаимное 
деловое взаимодействие, реализация 
совместных проектов и экономические 
показатели стран. Например, турецкие 
компании являются активными игроками 
на рынке Туркменистана. Они реализуют 
разные проекты, варьирующиеся от 
промышленности до инфраструктуры. 
В результате эти компании внесли 
значительный вклад в рост торговли, как 
показано на примере экспорта Турции в 
Туркменистан, пик которого был достигнут 

Iran aimed to increase trade costs for Turkey in 
order to reduce competitiveness of its goods for 
the Central Asian market. As a result, Turkey 
started to diversify transportation of its goods 
to Central Asia developing Trans-Caspian routes 
and deepening cooperation with Caspian coun-
tries [Rahimi and Heydari, 2020]. In December 
2020, Turkey sent the first train to China. The 
train set off from Istanbul and covered a distance 
of 8.7 thousand kilometers across Turkey, Geor-
gia, Azerbaijan, the Caspian Sea, and Kazakh-
stan to reach Xi’an city in China. It is expected 
that this export route will decrease trade costs 
and duration and increase competitiveness of 
Turkey’s producers [Daily Sabah, 2020].
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увеличить свой экспорт. Более того, они 
могут рассматривать Турцию как одну из 
альтернатив диверсификации импорта. 
Поэтому для стран региона и Турции 
важно начать переговоры по соглашению 
о свободной торговле отдельно и в рамках 
евразийской интеграции.

(Первоначально данная статья 
была опубликована в журнале 

«Азия Европа», 
№60, март 2021 г.)
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from new transportation routes and increase 
their exports. Moreover, they can consider Tur-
key as one of alternatives to diversify imports. 
Therefore, it is important for the countries of 
the region and Turkey to start free trade agree-
ment negotiations separately and within the 
Eurasian integration.
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